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BREVE JUSTIFICACIÓN

La Unión y otros miembros de la comunidad internacional se han comprometido a erradicar el 
trabajo forzoso para el año 2030, en consonancia con la Agenda 2030 de las Naciones Unidas. 
Sin embargo, se calcula que alrededor de 27,6 millones de personas se encontraban en 
situación de trabajo forzoso en 2021, incluidos 3,9 millones de personas en condiciones de 
trabajo forzoso impuesto por las autoridades estatales1. Es necesario seguir adoptando 
medidas destinadas a contribuir a la lucha contra el trabajo forzoso en todo el mundo. En este 
contexto, la propuesta de la Comisión de 14 de septiembre de 2022 pretende prohibir los 
productos fabricados con trabajo forzoso en el mercado de la Unión.

El presente Reglamento supone un paso muy importante en este ámbito. Por este motivo, el 
ponente acoge favorablemente la propuesta y su objetivo general. No obstante, el ponente cree 
que es necesario aplicar mejoras para garantizar que se tenga en cuenta la perspectiva de los 
países en desarrollo, una cuestión de vital importancia para la credibilidad de la Unión como 
promotora de los derechos y valores fundamentales. El ponente presenta una serie de enmiendas 
para abordar esta cuestión. 

El ponente considera que es fundamental garantizar la coherencia del presente Reglamento 
con la futura legislación sobre diligencia debida de las empresas. En este sentido, se propone 
una serie de enmiendas para destacar la importancia de la aplicación de medidas eficaces de 
diligencia debida por parte de los operadores económicos. En particular, se han reforzado el 
contenido y la facultad de las autoridades competentes para reflejar este planteamiento. 
Además, se han incluido definiciones de zonas con riesgo de trabajo forzoso y de productos 
con riesgo de trabajo forzoso. 

Las consecuencias y los daños para las víctimas del trabajo forzoso pueden ser graves y durar 
generaciones. Con el fin de garantizar que los intereses de las víctimas estén en el centro del 
Reglamento, se introducen enmiendas que abordan la cuestión de la reparación para los 
trabajadores afectados, por las que se añade la prueba de la reparación efectiva a los 
trabajadores víctimas del trabajo forzoso como condición para la retirada de la prohibición. 
De esta forma, las enmiendas permiten que el Reglamento no se limite a servir de vehículo de 
información al consumidor para responder a las necesidades de los trabajadores afectados y 
fomentar medidas preventivas eficaces. 

Asimismo, se han introducido enmiendas para formalizar la inclusión de las organizaciones 
de la sociedad civil, así como de los sindicatos y otros representantes de los trabajadores, que 
promueven, representan o defienden las cuestiones relacionadas con el Reglamento. Para 
evitar cualquier consecuencia negativa de las decisiones, es fundamental que las autoridades 
competentes escuchen a aquellas personas que podrían resultar afectadas. De esta forma, se 
llevará a cabo una evaluación de las repercusiones para los trabajadores afectados y los países 
socios de cualquier decisión que se adopte, con la valiosa participación de las partes 
interesadas pertinentes. 

1 Estimaciones mundiales sobre la esclavitud moderna de 2021, 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/@ed_norm/@ipec/documents/publication/wcms_854797.pdf.
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Con el objetivo último de erradicar el trabajo forzoso, se introducen una serie de enmiendas 
destinadas a aumentar la transparencia de las cadenas de valor y equilibrar la carga de la 
prueba. Para ello, se introduce un artículo que tiene por objeto garantizar que las empresas 
tracen un mapa de su cadena de valor y den a conocer públicamente la información pertinente 
sobre su cadena de valor, puesto que la complejidad de las cadenas de valor mundiales 
dificulta el que las autoridades puedan alcanzar por sí solas un nivel de prueba suficiente. 
Para facilitar la presentación de denuncias sobre presuntas violaciones de la legislación, en las 
enmiendas se recoge que la Comisión creará un mecanismo centralizado para recibir 
denuncias de cualquier parte interesada, en el que las denuncias pueden presentarse de forma 
anónima. 

Por último, el ponente también ha propuesto enmiendas para garantizar que las partes 
interesadas reciban información y apoyo efectivo para ejercer los derechos que les otorga el 
Reglamento. Además, el ponente propone que la Comisión aporte directrices para ayudar a las 
partes interesadas a participar e implicarse de forma significativa en el procedimiento, así 
como para ayudar a las empresas a cumplir con sus obligaciones.

ENMIENDAS

La Comisión de Desarrollo pide a la Comisión de Mercado Interior y Protección del 
Consumidor y a la Comisión de Comercio Internacional, competentes para el fondo, que 
tomen en consideración las siguientes enmiendas:

Enmienda 1

Propuesta de Reglamento
Considerando 1 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(1 bis) Varias normas de la OIT prohíben 
de forma expresa el trabajo forzoso o las 
prácticas afines entre categorías 
específicas de trabajadores vulnerables. 
Entre esas normas cabe citar el Convenio 
sobre las peores formas de trabajo 
infantil, 1999 (n.º 182), el Convenio sobre 
los trabajadores migrantes (disposiciones 
complementarias), 1975 (n.º 143), y el 
Convenio sobre pueblos indígenas y 
tribales, 1989 (n.º 169).

Enmienda 2
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Propuesta de Reglamento
Considerando 2

Texto de la Comisión Enmienda

(2) El uso del trabajo forzoso está muy 
extendido en el mundo. Se calcula que 
alrededor de 27,6 millones de personas se 
encontraban en situación de trabajo forzoso 
en 202118. Los grupos vulnerables y 
marginados de una sociedad son 
especialmente susceptibles de ser 
presionados para que realicen trabajos 
forzosos. Incluso cuando no está impuesto 
por el Estado, el trabajo forzoso es a 
menudo consecuencia de la falta de buena 
gobernanza de determinados operadores 
económicos.

(2) El uso del trabajo forzoso está muy 
extendido en el mundo y su prevalencia ha 
crecido en los últimos años. Se calcula que 
alrededor de 27,6 millones de personas se 
encontraban en situación de trabajo forzoso 
en 2021, incluidos 3,9 millones de 
personas en condiciones de trabajo 
forzoso impuesto por las autoridades 
estatales18. Los grupos vulnerables y 
marginados de una sociedad son 
especialmente susceptibles de ser 
presionados para que realicen trabajos 
forzosos. Incluso cuando no está impuesto 
por el Estado, el trabajo forzoso es a 
menudo consecuencia de la falta de buena 
gobernanza de determinados operadores 
económicos.

__________________ __________________

18 Estimaciones mundiales sobre la 
esclavitud moderna de 2021, 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/@ed_norm/@ipec/documents/publication/
wcms_854797.pdf

18 Estimaciones mundiales sobre la 
esclavitud moderna de 2021, 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/@ed_norm/@ipec/documents/publication/
wcms_854797.pdf.

Enmienda 3

Propuesta de Reglamento
Considerando 2 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(2 bis) La Unión y otros miembros de la 
comunidad internacional se han 
comprometido a erradicar el trabajo 
forzoso para el año 2030, en consonancia 
con la meta 8.7 de los Objetivos de 
Desarrollo Sostenible de las Naciones 
Unidas. Por consiguiente, han prometido 
adoptar medidas eficaces para erradicar 
el trabajo forzoso.
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Enmienda 4

Propuesta de Reglamento
Considerando 2 ter (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(2 ter) Se calcula que unos 11,8 millones 
de mujeres y niñas realizaban un trabajo 
forzoso en 2021, lo que representa casi el 
43 % del total1 bis. De ellas, 4,9 millones 
sufrían explotación sexual. Las mujeres 
tienen más probabilidades de ser 
coaccionadas mediante el impago de 
salarios y el abuso de vulnerabilidad. Por 
lo tanto, es fundamental garantizar que el 
presente Reglamento se aplique de una 
forma que tenga en cuenta la perspectiva 
de género. Las violaciones de los derechos 
humanos no son neutrales desde el punto 
de vista del género y no deben tratarse 
como tales. El trabajo forzoso afecta a 
menudo a las mujeres de una forma 
desproporcionada, lo que exige una 
respuesta específica a sus necesidades. 
Las autoridades competentes deben 
aplicar una perspectiva de género en 
todas las acciones del Reglamento en las 
que se prohíban los productos fabricados 
con trabajo forzoso en el mercado de la 
Unión, recopilar datos desagregados por 
género y animar a los operadores 
económicos a facilitar la información 
solicitada de una forma en la que se tenga 
en cuenta la perspectiva de género.
__________________
1 bis Estimaciones mundiales sobre la 
esclavitud moderna de 2021, 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/@ed_norm/@ipec/documents/publication
/wcms_854797.pdf.

Enmienda 5

Propuesta de Reglamento
Considerando 2 quater (nuevo)
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Texto de la Comisión Enmienda

(2 quater) Los instrumentos de la OIT 
en materia de trabajo forzoso, el 
Protocolo para prevenir, reprimir y 
sancionar la trata de personas, 
especialmente mujeres y niños, y el 
Pacto Mundial para la Migración Segura, 
Ordenada y Regular dejan claro, en 
conjunto, que la trata de personas con 
propósitos de trabajo forzoso no puede 
eliminarse solo mediante la aplicación del 
Derecho penal. Es necesario, más bien, 
un enfoque amplio y multidisciplinar que 
se fundamente en la adhesión a los 
derechos humanos y englobe la necesidad 
de medidas eficaces sensibles al género y 
a la edad. Tales medidas, junto con las 
respuestas de la justicia penal, deben 
centrarse en prevenir y abordar las causas 
profundas del trabajo forzoso y garantizar 
la protección y la reparación para las 
personas ya afectadas por este.

Enmienda 6

Propuesta de Reglamento
Considerando 2 quinquies (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(2 quinquies) En 2021, más de 
3,3 millones de niños realizaron trabajos 
forzosos, lo que representa casi el 12 % 
del total de personas en situación de 
trabajo forzoso1 bis. Teniendo en cuenta 
que el trabajo forzoso infantil es uno de 
los componentes del trabajo infantil, la 
Unión, a través del presente Reglamento y 
de sus relaciones mundiales, debe 
defender y promover sus valores, que son 
acordes con los instrumentos 
internacionales ratificados, el Convenio 
Europeo de Derechos Humanos y la 
jurisprudencia del Tribunal Europeo de 
Derechos Humanos, y están consagrados 
en sus tratados fundamentales, en 
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concreto el TUE, el TFUE y la Carta de 
los Derechos Fundamentales de la Unión 
Europea, todos los cuales protegen los 
derechos del niño. También acreditan su 
compromiso la Estrategia de la UE sobre 
los Derechos del Niño para 2021-2024, la 
Garantía Infantil Europea impulsada por 
el Consejo y el Objetivo de Desarrollo 
Sostenible 8.7 de las Naciones Unidas de 
eliminar el trabajo infantil de aquí a 2025 
y erradicar el trabajo forzoso para 2030. 
Los niños, al igual que las mujeres, se ven 
afectados por el trabajo forzoso de forma 
desproporcionada. Por tanto, es 
fundamental que las autoridades 
competentes presten especial atención a 
los casos y las necesidades específicos de 
los niños en situación de trabajo forzoso, 
del mismo modo que para las mujeres, a 
través de todas las medidas del presente 
Reglamento. Además, cualesquiera 
directrices formuladas por la Comisión en 
relación con el mecanismo centralizado 
de denuncia deben poder llegar también a 
los niños.
__________________
1 bis Estimaciones mundiales sobre la 
esclavitud moderna de 2021, 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/@ed_norm/@ipec/documents/publication
/wcms_854797.pdf.

Enmienda 7

Propuesta de Reglamento
Considerando 2 sexies (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(2 sexies) El trabajo forzoso afecta a 
numerosos sectores, a algunos de ellos de 
manera especialmente grave, como el 
textil, los servicios, la industria 
manufacturera, la construcción, la 
agricultura y el trabajo doméstico, y, en 
menor medida, la minería y la tripulación 
de buques de pesca. El sector textil, de la 
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confección, del cuero y del calzado 
(«TCLF», por sus siglas en inglés) es uno 
de los sectores más grandes de la 
economía mundial y se caracteriza por 
unas malas condiciones de trabajo y 
violaciones de los derechos de los 
trabajadores, siendo la mayoría de los 
trabajadores mujeres y niños.

Enmienda 8

Propuesta de Reglamento
Considerando 3

Texto de la Comisión Enmienda

(3) La erradicación del trabajo forzoso 
es una prioridad para la Unión. El respeto 
de la dignidad humana y la universalidad e 
indivisibilidad de los derechos humanos 
están firmemente consagrados en el 
artículo 21 del Tratado de la Unión 
Europea. El artículo 5, apartado 2, de la 
Carta de los Derechos Fundamentales de la 
Unión Europea y el artículo 4 del Convenio 
Europeo de Derechos Humanos establecen 
que nadie podrá ser constreñido a realizar 
un trabajo forzado u obligatorio. El 
Tribunal Europeo de Derechos Humanos 
ha interpretado en reiteradas ocasiones el 
artículo 4 del Convenio Europeo de 
Derechos Humanos en el sentido de que 
obliga a los Estados miembros a sancionar 
y perseguir eficazmente cualquier acto que 
mantenga a una persona en las situaciones 
descritas en el artículo 4 del Convenio 
Europeo de Derechos Humanos.19

(3) La erradicación del trabajo forzoso 
es una prioridad para la Unión. El respeto 
de la dignidad humana y la universalidad e 
indivisibilidad de los derechos humanos 
están firmemente consagrados en el 
artículo 21 del Tratado de la Unión 
Europea. Además, en sus relaciones con el 
resto del mundo, la Unión debe defender y 
promover sus valores, y contribuir a la 
protección de los derechos humanos, en 
particular los derechos del niño, así como 
al estricto cumplimiento y al desarrollo 
del Derecho internacional, conforme al 
artículo 3, apartado 5, del Tratado de la 
Unión Europea. El respeto, la promoción 
y la protección de los derechos humanos 
constituyen un objetivo de la cooperación 
al desarrollo que se tendrá en cuenta en 
aquellas políticas que aplique la Unión 
que puedan afectar a los países en 
desarrollo, conforme al artículo 208 del 
Tratado de Funcionamiento de la Unión 
Europea. El presente Reglamento se 
propone prohibir en el mercado de la 
Unión los productos producidos, 
extraídos, recolectados, fabricados, 
almacenados o transportados sirviéndose 
de trabajo forzoso y, como objetivo último, 
a contribuir a erradicar el trabajo forzoso 
abordando sus causas profundas. 
Mediante el presente Reglamento, la 
Unión debe reforzar el diálogo político 
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con terceros países, en especial países en 
desarrollo, en lo que atañe al trabajo 
forzoso. Asimismo, el artículo 5, 
apartado 2, de la Carta de los Derechos 
Fundamentales de la Unión Europea 
(«Carta») y el artículo 4 del Convenio 
Europeo de Derechos Humanos establecen 
que nadie podrá ser constreñido a realizar 
un trabajo forzado u obligatorio. El 
Tribunal Europeo de Derechos Humanos 
ha interpretado en reiteradas ocasiones el 
artículo 4 del Convenio Europeo de 
Derechos Humanos en el sentido de que 
obliga a los Estados miembros a sancionar 
y perseguir eficazmente cualquier acto que 
mantenga a una persona en las situaciones 
descritas en el artículo 4 del Convenio 
Europeo de Derechos Humanos19. El 
artículo 5 de la Carta también prohíbe 
expresamente la esclavitud, la 
servidumbre, el trabajo forzado u 
obligatorio y la trata de seres humanos.

__________________ __________________
19 Por ejemplo, los apartados 102 del 
asunto Siliadin c. Francia o el apartado 105 
del asunto Chowdury y otros c. Grecia.

19 Por ejemplo, los apartados 89 y 102 del 
asunto Siliadin c. Francia o el apartado 105 
del asunto Chowdury y otros c. Grecia.

Enmienda 9

Propuesta de Reglamento
Considerando 5

Texto de la Comisión Enmienda

(5) A través de sus políticas e 
iniciativas legislativas, la Unión pretende 
erradicar el uso del trabajo forzoso. La 
Unión promueve la diligencia debida de 
conformidad con las directrices y 
principios internacionales establecidos por 
organizaciones internacionales, como la 
OIT, la Organización de Cooperación y 
Desarrollo Económicos (OCDE) y las 
Naciones Unidas, con el fin de asegurarse 
de que el trabajo forzoso no encuentre 
lugar en las cadenas de valor de las 

(5) A través de sus políticas, iniciativas 
legislativas e instrumentos financieros, en 
particular el IVCDCI-Europa Global, la 
Unión pretende erradicar el uso del trabajo 
forzoso, abordar sus causas profundas, 
apoyar a la sociedad civil a este respecto y 
promover el trabajo digno y los derechos 
laborales, al tiempo que la coherencia de 
las políticas en favor del desarrollo y la 
cooperación a todos los niveles sigue 
siendo un principio indispensable para 
poner en práctica dichas políticas. 
Herramientas importantes a tal fin son la 
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empresas establecidas en la Unión. diligencia debida de las empresas en 
materia de sostenibilidad y la adopción de 
medidas de acompañamiento. La Unión 
promueve la diligencia debida de 
conformidad con las directrices y 
principios internacionales establecidos por 
organizaciones internacionales, como 
la OIT, la Organización de Cooperación y 
Desarrollo Económicos (OCDE) y las 
Naciones Unidas, con el fin de asegurarse 
de que el trabajo forzoso no encuentre 
lugar en las cadenas de valor de las 
empresas establecidas en la Unión.

Enmienda 10

Propuesta de Reglamento
Considerando 7

Texto de la Comisión Enmienda

(7) La Directiva 2011/36/UE del 
Parlamento Europeo y del Consejo21 
(«Directiva de lucha contra la trata») 
armoniza la definición de trata de seres 
humanos, para que incluya el trabajo o los 
servicios forzados, y establece penas 
mínimas. Cualquier norma establecida 
relativa a la prohibición de introducir y 
comercializar en el mercado de la Unión 
productos nacionales o importados 
realizados con trabajo forzoso, o de 
exportar dichos productos, y la obligación 
de garantizar que dichos productos se 
retiren del mercado de la Unión («la 
prohibición»), debe entenderse sin 
perjuicio de dicha Directiva y, en 
particular, de la competencia de las 
autoridades policiales y judiciales para 
investigar y enjuiciar los delitos de trata de 
seres humanos, incluida la explotación 
laboral.

(7) La Directiva 2011/36/UE del 
Parlamento Europeo y del Consejo 
(«Directiva de lucha contra la trata») 21 
armoniza la definición de trata de seres 
humanos, para que incluya el trabajo o los 
servicios forzados, y establece penas 
mínimas. Cualquier norma establecida 
relativa a la prohibición de introducir y 
comercializar en el mercado de la Unión 
productos nacionales o importados 
realizados con trabajo forzoso, o de 
exportar dichos productos, y la obligación 
de garantizar que dichos productos se 
retiren del mercado de la Unión («la 
prohibición»), debe entenderse sin 
perjuicio de dicha Directiva y, en 
particular, de la competencia de las 
autoridades policiales y judiciales para 
investigar y enjuiciar los delitos de trata de 
seres humanos, incluida la explotación 
laboral, así como para prevenir y combatir 
la trata de seres humanos y proteger a las 
víctimas, en especial mediante el refuerzo 
de los derechos de estas en ámbitos como 
la no penalización, la asistencia y el 
apoyo, la notificación segura, los 
mecanismos de denuncia y la reparación, 
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incluidas las indemnizaciones.

_________________ _________________
21 Directiva 2011/36/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo, de 5 de abril 
de 2011, relativa a la prevención y lucha 
contra la trata de seres humanos y a la 
protección de las víctimas y por la que se 
sustituye la Decisión Marco 2002/629/JAI 
del Consejo (DO L 101 de 15.4.2011, p. 1).

21 Directiva 2011/36/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo, de 5 de abril 
de 2011, relativa a la prevención y lucha 
contra la trata de seres humanos y a la 
protección de las víctimas y por la que se 
sustituye la Decisión Marco 2002/629/JAI 
del Consejo (DO L 101 de 15.4.2011, p. 1).

Enmienda 11

Propuesta de Reglamento
Considerando 8

Texto de la Comisión Enmienda

(8) [En particular, la 
Directiva 20XX/XX/UE sobre diligencia 
debida de las empresas en materia de 
sostenibilidad establece obligaciones 
horizontales de diligencia debida a fin de 
detectar, prevenir, mitigar y tener en cuenta 
los efectos adversos reales y potenciales 
sobre los derechos humanos, incluido el 
trabajo forzoso, y el medio ambiente de las 
operaciones de la propia empresa, sus 
filiales y sus cadenas de valor, de 
conformidad con las normas 
internacionales sobre derechos humanos y 
laborales y los convenios 
medioambientales. Estas obligaciones se 
aplican a las grandes empresas que superen 
un determinado umbral en términos de 
número de empleados y volumen de 
negocios neto, y a las empresas más 
pequeñas de sectores de gran impacto que 
superen un determinado umbral en 
términos de número de empleados y 
volumen de negocios neto22.]

(8) [En particular, la 
Directiva 20XX/XX/UE sobre diligencia 
debida de las empresas en materia de 
sostenibilidad establece obligaciones 
horizontales de diligencia debida a fin de 
detectar, prevenir, mitigar y tener en cuenta 
los efectos adversos reales y potenciales 
sobre los derechos humanos, incluido el 
trabajo forzoso, y el medio ambiente de las 
operaciones de la propia empresa, sus 
filiales y sus cadenas de valor, de 
conformidad con las normas 
internacionales sobre derechos humanos y 
laborales y los convenios 
medioambientales. Estas obligaciones se 
aplican a las grandes empresas que superen 
un determinado umbral en términos de 
número de empleados y volumen de 
negocios neto, y a las empresas más 
pequeñas de sectores de gran impacto que 
superen un determinado umbral en 
términos de número de empleados y 
volumen de negocios neto 22.] Con el fin de 
garantizar la coherencia con la presente 
Directiva, el Reglamento actual refuerza 
el contenido incluyendo una referencia 
específica a las medidas de diligencia 
debida, introduce algunas definiciones 
como las de «partes interesadas», «cadena 
de valor» o «productos que presentan 
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riesgo de trabajo forzoso», al tiempo que 
pone énfasis en la adopción de medidas de 
diligencia debida por parte del agente 
económico como recurso instrumental 
para conseguir una aplicación efectiva del 
Reglamento. Por consiguiente, el 
Reglamento complementará el 
herramental de leyes y políticas de la 
Unión para abordar las causas profundas 
del trabajo forzoso, incluida la legislación 
sobre diligencia debida.

__________________ __________________
22 Directiva 20XX/XX/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo, sobre diligencia 
debida de las empresas en materia de 
sostenibilidad y por la que se modifica la 
Directiva (UE) 2019/1937 (DO XX de 
XX.XX.20XX, p. XX).

22 Directiva 20XX/XX/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo, sobre diligencia 
debida de las empresas en materia de 
sostenibilidad y por la que se modifica la 
Directiva (UE) 2019/1937 (DO XX de 
XX.XX.20XX, p. XX).

Enmienda 12

Propuesta de Reglamento
Considerando 8 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(8 bis) Una diligencia debida efectiva 
requiere la participación significativa de 
las partes interesadas, incluidos los 
trabajadores y sus organizaciones 
representativas, y los miembros de la 
comunidad, pues son quienes se 
encuentran en la mejor situación para 
detectar los riesgos locales y ayudar a 
formular las estrategias de mitigación 
más adecuadas. La atención debe 
centrarse en la detección, la priorización y 
la intervención en «puntos críticos» en los 
que sea más alto el riesgo de trabajo 
forzoso y otras violaciones de los derechos 
humanos, tanto en gravedad como en 
magnitud. En este contexto, son 
especialmente importantes las 
microempresas y pequeñas empresas 
informales que operan en los eslabones 
inferiores de las cadenas de suministro en 
sectores y ubicaciones de alto riesgo, a 
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menudo en la extracción y la producción 
de materias primas, en las que el trabajo 
forzoso y otras violaciones de los derechos 
humanos suelen ser más acusados.

Enmienda 13

Propuesta de Reglamento
Considerando 10

Texto de la Comisión Enmienda

(10) Con arreglo a los artículos [XX] de 
la Directiva 2013/34/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo, los Estados 
miembros deben garantizar que 
determinados operadores económicos 
publiquen anualmente estados no 
financieros en los que informen sobre el 
impacto de su actividad en cuestiones 
medioambientales y sociales, así como 
relativas al personal, al respeto de los 
derechos humanos, también en relación 
con el trabajo forzoso, y a la lucha contra 
la corrupción y el soborno26. [Además, la 
Directiva 20XX/XX/UE sobre información 
corporativa en materia de sostenibilidad 
presenta requisitos detallados de 
información para las empresas que allí se 
especifican en relación con el respeto de 
los derechos humanos, incluso en las 
cadenas de suministro mundiales. La 
información que las empresas divulguen 
sobre los derechos humanos debe incluir, 
cuando proceda, información sobre el 
trabajo forzoso en sus cadenas de valor27.]

(10) Con arreglo a los artículos [XX] de 
la Directiva 2013/34/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo, los Estados 
miembros deben garantizar que 
determinados operadores económicos 
publiquen anualmente estados no 
financieros en los que informen sobre el 
impacto de su actividad en cuestiones 
medioambientales y sociales, así como 
relativas al personal, al respeto de los 
derechos humanos, también en relación 
con el trabajo forzoso, y a la lucha contra 
la corrupción y el soborno26. [Además, la 
Directiva 20XX/XX/UE sobre información 
corporativa en materia de sostenibilidad 
presenta requisitos detallados de 
información para las empresas que allí se 
especifican en relación con el respeto de 
los derechos humanos, incluso en las 
cadenas de valor mundiales. La 
información que las empresas divulguen 
sobre los derechos humanos debe incluir, 
cuando proceda, información sobre el 
trabajo forzoso en sus cadenas de valor27.]

__________________ __________________
26 Directiva 2013/34/UE por lo que 
respecta a la divulgación de información 
no financiera e información sobre la 
diversidad por parte de determinadas 
grandes empresas y determinados grupos 
(DO XX de XX.XX.XXXX, p. XX).

26 Directiva 2013/34/UE por lo que 
respecta a la divulgación de información 
no financiera e información sobre la 
diversidad por parte de determinadas 
grandes empresas y determinados grupos 
(DO XX de XX.XX.XXXX, p. XX).

27 Directiva 20XX/XX/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo por la que se 
modifican la Directiva 2013/34/UE, la 

27 Directiva 20XX/XX/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo por la que se 
modifican la Directiva 2013/34/UE, la 
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Directiva 2004/109/CE, la 
Directiva 2006/43/CE y el Reglamento 
(UE) n.º 537/2014, por lo que respecta a la 
información corporativa en materia de 
sostenibilidad (DO XX de XX.XX.20XX, 
p. XX).

Directiva 2004/109/CE, la 
Directiva 2006/43/CE y el Reglamento 
(UE) n.º 537/2014, por lo que respecta a la 
información corporativa en materia de 
sostenibilidad (DO XX de XX.XX.20XX, 
p. XX).

Enmienda 14

Propuesta de Reglamento
Considerando 12

Texto de la Comisión Enmienda

(12) Como se reconoce en la 
Comunicación de la Comisión sobre el 
trabajo digno en todo el mundo29, pese a 
las políticas y el marco legislativo actuales, 
se necesitan nuevas medidas para alcanzar 
el objetivo de eliminar los productos del 
trabajo forzoso del mercado de la Unión y, 
de este modo, seguir contribuyendo a la 
lucha contra el trabajo forzoso en todo el 
mundo.

(12) Como se reconoce en la 
Comunicación de la Comisión sobre el 
trabajo digno en todo el mundo29, pese a 
las políticas y el marco legislativo actuales, 
se necesitan nuevas medidas para alcanzar 
el objetivo de eliminar los productos del 
trabajo forzoso del mercado de la Unión y, 
de este modo, seguir contribuyendo a la 
lucha contra el trabajo forzoso en todo el 
mundo. La erradicación del trabajo 
forzoso solo se puede lograr si se 
promueven otros objetivos del trabajo 
digno, como la conducta empresarial 
sostenible, el diálogo social, el derecho de 
asociación, la negociación colectiva y la 
protección social. A través de su agenda 
de trabajo digno, la Unión se compromete 
a abordar el trabajo forzoso y promover el 
trabajo digno y los derechos laborales 
también en las cadenas de suministro 
mundiales.

__________________ __________________
29 Comunicación de la Comisión al 
Parlamento Europeo, al Consejo y al 
Comité Económico y Social Europeo, de 
23 de marzo de 2022, sobre el trabajo 
digno en todo el mundo para una transición 
justa a escala mundial y una recuperación 
sostenible [COM(2022) 66 final].

29 Comunicación de la Comisión al 
Parlamento Europeo, al Consejo y al 
Comité Económico y Social Europeo, de 
23 de marzo de 2022, sobre el trabajo 
digno en todo el mundo para una transición 
justa a escala mundial y una recuperación 
sostenible [COM(2022) 66 final].

Enmienda 15
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Propuesta de Reglamento
Considerando 12 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(12 bis) Fomentar el trabajo digno 
y un futuro laboral centrado en el ser 
humano que garantice el respeto de los 
principios y derechos fundamentales, 
promover el diálogo social, así como la 
ratificación y la aplicación efectiva de los 
convenios y protocolos pertinentes de la 
OIT, y reforzar la gestión responsable de 
las cadenas de suministro mundiales y el 
acceso a la protección social son 
prioridades esenciales de la Unión, tal 
como se consagran en el Plan de Acción 
de la UE para los Derechos Humanos y la 
Democracia 2020-2024.

Enmienda 16

Propuesta de Reglamento
Considerando 12 ter (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(12 ter) Las empresas también 
pueden contribuir a abordar algunas de 
las causas profundas de carácter 
estructural del trabajo forzoso vinculadas 
a sus operaciones comerciales y cadenas 
de valor adoptando, por ejemplo, medidas 
para promover la contratación justa y el 
programa de trabajo decente de todos los 
trabajadores y partes interesadas 
vulnerables, como forma de contribuir a 
la erradicación de las prácticas 
comerciales desleales.

Enmienda 17

Propuesta de Reglamento
Considerando 16
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Texto de la Comisión Enmienda

(16) A fin de que la prohibición sea 
eficaz, debe aplicarse a los productos para 
los que se haya utilizado trabajo forzoso en 
cualquier fase de su producción, 
fabricación, cosecha o extracción, lo que 
incluye las operaciones de elaboración o de 
transformación relacionadas con los 
productos. Además, debe aplicarse a todos 
los productos, de cualquier tipo, incluidos 
sus componentes, y debe aplicarse a los 
productos independientemente del sector, 
del origen, de que sean nacionales o 
importados, o de que se introduzcan o se 
comercialicen en el mercado de la Unión o 
se exporten.

(16) A fin de que la prohibición sea 
eficaz, debe aplicarse a los productos para 
los que se haya utilizado trabajo forzoso en 
cualquier fase de su producción, 
fabricación, cosecha o extracción, 
transporte o almacenamiento, lo que 
incluye las operaciones de elaboración o de 
transformación relacionadas con los 
productos. Además, debe aplicarse a todos 
los productos, de cualquier tipo, incluidos 
sus componentes, y debe aplicarse a los 
productos independientemente del sector, 
del origen, de que sean nacionales o 
importados, o de que se introduzcan o se 
comercialicen en el mercado de la Unión o 
se exporten.

Enmienda 18

Propuesta de Reglamento
Considerando 18

Texto de la Comisión Enmienda

(18) Es posible que las microempresas y 
las pequeñas y medianas empresas (pymes) 
tengan recursos y capacidades limitados 
para garantizar que los productos que 
introducen o comercializan en el mercado 
de la Unión estén libres de trabajo forzoso. 
Por consiguiente, la Comisión debe 
publicar directrices en materia de 
diligencia debida en relación con el trabajo 
forzoso, que deben tener en cuenta, entre 
otras cosas, el tamaño y los recursos 
económicos de los operadores económicos. 
Además, la Comisión debe publicar 
directrices sobre indicadores de riesgo de 
trabajo forzoso y sobre la información 
públicamente disponible con el fin de 
ayudar a las pymes, y también a otros 
operadores económicos, a cumplir los 
requisitos de la prohibición.

(18) Es posible que las microempresas y 
las pequeñas y medianas empresas (pymes) 
tengan recursos y capacidades limitados 
para garantizar que los productos que 
introducen o comercializan en el mercado 
de la Unión estén libres de trabajo forzoso. 
Por consiguiente, la Comisión debe 
publicar directrices en materia de 
diligencia debida en relación con el trabajo 
forzoso, que deben tener en cuenta, entre 
otras cosas, el tamaño y los recursos de los 
operadores económicos y referirse a 
medidas de reparación. Además, la 
Comisión debe publicar directrices sobre 
indicadores de riesgo de trabajo forzoso 
teniendo en cuenta los indicadores de 
trabajo forzoso de la OIT, incluida su 
publicación «Hard to see, harder to count 
— Survey guidelines to estimate forced 
labour of adults and children» (Difícil de 
observar, más difícil de contabilizar – 
Directrices de estudio para estimar el 
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trabajo forzoso de adultos y niños), sobre 
la información públicamente disponible y 
sobre la cartografía de las cadenas de 
valor, con el fin de ayudar a las pymes, y 
también a otros operadores económicos, a 
cumplir los requisitos de la prohibición. La 
Comisión también debería publicar 
orientaciones para las partes interesadas 
sobre cómo presentar una denuncia y 
participar de forma significativa en los 
procedimientos que se establecen en el 
Reglamento.

Enmienda 19

Propuesta de Reglamento
Considerando 19

Texto de la Comisión Enmienda

(19) Las autoridades competentes de los 
Estados miembros deben supervisar el 
mercado para detectar infracciones de la 
prohibición. Los Estados miembros, al 
designar a las autoridades competentes, 
deben velar por que estas dispongan de 
recursos suficientes y por que su personal 
tenga las competencias y los conocimientos 
necesarios, especialmente en materia de 
derechos humanos, gestión de cadenas de 
valor y procesos de diligencia debida. Las 
autoridades competentes deben coordinarse 
estrechamente con las inspecciones de 
trabajo nacionales y las autoridades 
judiciales y policiales, incluidas las 
responsables de la lucha contra la trata de 
seres humanos, de manera que no se 
pongan en peligro las investigaciones 
llevadas a cabo por dichas autoridades.

(19) Las autoridades competentes de los 
Estados miembros deben supervisar el 
mercado para detectar infracciones de la 
prohibición. Los Estados miembros, al 
designar a las autoridades competentes, 
deben velar por que estas dispongan de 
recursos suficientes y por que su personal 
tenga las competencias, los conocimientos 
especializados y los conocimientos 
necesarios, especialmente en materia de 
derechos humanos, trabajo forzoso, 
gestión de cadenas de valor y procesos de 
diligencia debida. Las autoridades 
competentes deben coordinarse 
estrechamente con las inspecciones de 
trabajo nacionales y las autoridades 
judiciales y policiales, incluidas las 
responsables de la lucha contra la trata de 
seres humanos, de manera que no se 
pongan en peligro las investigaciones 
llevadas a cabo por dichas autoridades.

Enmienda 20

Propuesta de Reglamento
Considerando 20
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Texto de la Comisión Enmienda

(20) A fin de aumentar la eficacia de la 
prohibición, las autoridades competentes 
deben conceder a los operadores 
económicos un plazo razonable para 
detectar, mitigar, prevenir y poner fin al 
riesgo de que exista trabajo forzoso.

(20) A fin de aumentar la eficacia de la 
prohibición, las autoridades competentes 
deben conceder a los operadores 
económicos un plazo razonable para 
detectar, prevenir, mitigar, reparar y poner 
fin al riesgo de que exista trabajo forzoso.

Enmienda 21

Propuesta de Reglamento
Considerando 22

Texto de la Comisión Enmienda

(22) Antes de iniciar una investigación, 
las autoridades competentes deben solicitar 
a los operadores económicos sometidos a 
evaluación información sobre las medidas 
adoptadas para mitigar, prevenir o poner 
fin al riesgo de que exista trabajo forzoso 
en sus operaciones y cadenas de valor con 
respecto a los productos sometidos a 
evaluación. Al operador económico, llevar 
a cabo esta diligencia debida en relación 
con el trabajo forzoso debería ayudarle a 
correr un menor riesgo de tener trabajo 
forzoso en sus operaciones y cadenas de 
valor. Una diligencia debida apropiada 
significa que las cuestiones relacionadas 
con el trabajo forzoso en la cadena de valor 
se han detectado y abordado de 
conformidad con la legislación de la Unión 
y las normas internacionales pertinentes. 
Esto implica que no debería iniciarse 
ninguna investigación si la autoridad 
competente considera que no existe una 
preocupación fundada de infracción de la 
prohibición, como en el caso de que, por 
ejemplo, la legislación aplicable, las 
directrices, las recomendaciones o 
cualquier otra diligencia debida en relación 
con el trabajo forzoso se aplique de manera 
que mitigue, prevenga y ponga fin al riesgo 
de que exista trabajo forzoso.

(22) Antes de iniciar una investigación, 
las autoridades competentes deben solicitar 
a los operadores económicos sometidos a 
evaluación información sobre las medidas 
adoptadas para mitigar, prevenir o poner 
fin al riesgo de que exista trabajo forzoso 
en sus operaciones y cadenas de valor con 
respecto a los productos sometidos a 
evaluación. Al operador económico, llevar 
a cabo esta diligencia debida en relación 
con el trabajo forzoso debería ayudarle a 
correr un menor riesgo de tener trabajo 
forzoso en sus operaciones y cadenas de 
valor. Una diligencia debida apropiada 
significa que las cuestiones relacionadas 
con el trabajo forzoso en la cadena de valor 
se han detectado y abordado de 
conformidad con la legislación de la Unión 
y las normas internacionales pertinentes. 
Esto implica que no debería iniciarse 
ninguna investigación si la autoridad 
competente considera que no existe una 
preocupación fundada de infracción de la 
prohibición, como en el caso de que, por 
ejemplo, la legislación aplicable, las 
directrices, las recomendaciones o 
cualquier otra diligencia debida en relación 
con el trabajo forzoso se aplique de manera 
que mitigue, prevenga y ponga fin al riesgo 
de que exista trabajo forzoso. No obstante, 
la aplicación de procedimientos de 



PE742.681v02-00 20/57 AD\1281813ES.docx

ES

diligencia debida nunca debe servir como 
i) resguardo frente a investigaciones, ii) 
prueba de que no se ha recurrido al 
trabajo forzoso, ni iii) única condición 
para el levantamiento de restricciones.

Enmienda 22

Propuesta de Reglamento
Considerando 26

Texto de la Comisión Enmienda

(26) Las autoridades competentes deben 
asumir la carga de determinar que se ha 
utilizado trabajo forzoso en cualquier fase 
de la producción, fabricación, cosecha o 
extracción de un producto, lo que incluye 
las operaciones de elaboración o de 
transformación relacionadas con el 
producto, basándose en toda la información 
y las pruebas reunidas durante la 
investigación, incluida su fase preliminar. 
Para garantizar su derecho a un proceso 
justo, los operadores económicos deben 
tener la oportunidad de aportar información 
en su defensa a las autoridades 
competentes a lo largo de toda la 
investigación.

(26) Las autoridades competentes deben 
asumir principalmente la carga de 
determinar que se ha utilizado trabajo 
forzoso en cualquier fase de la producción, 
fabricación, cosecha o extracción de un 
producto, lo que incluye las operaciones de 
elaboración o de transformación 
relacionadas con el producto, basándose en 
toda la información y las pruebas reunidas 
durante la investigación, incluida su fase 
preliminar. Para garantizar su derecho a un 
proceso justo, los operadores económicos 
deben tener la oportunidad de aportar 
información en su defensa a las autoridades 
competentes a lo largo de toda la 
investigación.

Enmienda 23

Propuesta de Reglamento
Considerando 28

Texto de la Comisión Enmienda

(28) En su decisión, las autoridades 
competentes deben reflejar las 
conclusiones de la investigación y la 
información en que se basan, y fijar un 
plazo razonable para que los operadores 
económicos cumplan lo dispuesto en la 
decisión, y también deben incluir 
información que permita identificar el 
producto al que se aplica la decisión. La 
Comisión debe estar facultada para adoptar 

(28) En su decisión, las autoridades 
competentes deben reflejar las 
conclusiones de la investigación y la 
información en que se basan, y fijar un 
plazo razonable para que los operadores 
económicos cumplan lo dispuesto en la 
decisión, y también deben incluir 
información que permita identificar el 
producto al que se aplica la decisión. La 
Comisión debe estar facultada para adoptar 
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los actos de ejecución necesarios a efectos 
de especificar la información que deben 
contener dichas decisiones.

los actos de ejecución necesarios a efectos 
de especificar la información que deben 
contener dichas decisiones. Las decisiones 
de las autoridades competentes se deben 
hacer públicas.

Enmienda 24

Propuesta de Reglamento
Considerando 31

Texto de la Comisión Enmienda

(31) Los operadores económicos deben 
tener la posibilidad de solicitar que las 
autoridades competentes lleven a cabo una 
revisión de las decisiones, si han aportado 
nueva información que demuestre que no 
puede concluirse que los productos en 
cuestión se han realizado con trabajo 
forzoso. Las autoridades competentes 
deben revocar su decisión cuando 
determinen, sobre la base de esa nueva 
información, que no puede establecerse 
que los productos se han realizado con 
trabajo forzoso.

(31) Los operadores económicos deben 
tener la posibilidad de solicitar que las 
autoridades competentes lleven a cabo una 
revisión de las decisiones, si han aportado 
nueva información relevante que 
demuestre que no puede concluirse que los 
productos en cuestión se han realizado con 
trabajo forzoso. Las autoridades 
competentes deben revocar su decisión 
cuando determinen, sobre la base de esa 
nueva información, que no puede 
establecerse que los productos se han 
realizado con trabajo forzoso.

Enmienda 25

Propuesta de Reglamento
Considerando 32

Texto de la Comisión Enmienda

(32) Cualquier persona, ya sea una 
persona física o jurídica, o cualquier 
asociación que carezca de personalidad 
jurídica, debe poder presentar 
información a las autoridades 
competentes cuando considere que en el 
mercado de la Unión se introducen y 
comercializan productos realizados con 
trabajo forzoso, y debe ser informada del 
resultado de la evaluación de la 
información presentada.

(32) La Comisión debe crear un 
mecanismo centralizado para recibir 
denuncias de cualquier parte interesada 
que considere que en el mercado de la 
Unión se introducen y comercializan 
productos realizados con trabajo forzoso. 
Las denuncias pueden presentarse de 
forma anónima y se ha de garantizar la 
confidencialidad con carácter automático, 
a menos que el denunciante especifique 
otra cosa. El mecanismo de denuncia 
debe ser seguro y accesible. Se debe 
informar a las partes interesadas del 
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resultado de la evaluación de las 
denuncias, así como de todas las 
decisiones adoptadas por las autoridades 
competentes en relación con sus 
denuncias.

Enmienda 26

Propuesta de Reglamento
Considerando 35

Texto de la Comisión Enmienda

(35) La información que los operadores 
económicos ponen actualmente a 
disposición de las autoridades aduaneras 
incluye únicamente información general 
sobre los productos, pero no contiene 
información acerca del fabricante o el 
productor ni de los proveedores de los 
productos, ni tampoco información 
específica sobre dichos productos. Para que 
las autoridades aduaneras sean capaces de 
detectar productos que entren en el 
mercado de la Unión o salgan de él y que 
puedan infringir el Reglamento, y que, en 
consecuencia, deban ser interceptados en 
las fronteras exteriores de la UE, los 
operadores económicos deben presentar a 
las autoridades aduaneras información que 
permita relacionar las decisiones de las 
autoridades competentes con los productos 
afectados. Dicha información debe incluir 
información acerca del fabricante o el 
productor y de los proveedores del 
producto, así como cualquier otra 
información sobre el propio producto. A tal 
fin, la Comisión debe estar facultada para 
adoptar actos delegados en los que se 
definan los productos respecto a los cuales 
debe facilitarse dicha información 
utilizando, entre otras cosas, la base de 
datos creada en virtud del presente 
Reglamento, así como la información y las 
decisiones de las autoridades competentes 
codificadas en el sistema de información y 
comunicación establecido en el artículo 34 
del Reglamento (UE) 2019/1020 

(35) La información que los operadores 
económicos ponen actualmente a 
disposición de las autoridades aduaneras 
incluye únicamente información general 
sobre los productos, pero no contiene 
información acerca del fabricante o el 
productor ni de los proveedores de los 
productos, ni tampoco información 
específica sobre dichos productos. Para que 
las autoridades aduaneras sean capaces de 
detectar productos que entren en el 
mercado de la Unión o salgan de él y que 
puedan infringir el Reglamento, y que, en 
consecuencia, deban ser interceptados en 
las fronteras exteriores de la UE, los 
operadores económicos deben presentar a 
las autoridades aduaneras información que 
permita relacionar las decisiones de las 
autoridades competentes con los productos 
afectados. Dicha información debe incluir 
información acerca del fabricante o el 
productor y de los proveedores del 
producto, así como cualquier otra 
información sobre el propio producto. A tal 
fin, la Comisión debe estar facultada para 
adoptar actos delegados en los que se 
definan los productos respecto a los cuales 
debe facilitarse dicha información 
utilizando, entre otras cosas, la base de 
datos creada en virtud del presente 
Reglamento, así como la información y las 
decisiones de las autoridades competentes 
codificadas en el sistema de información y 
comunicación establecido en el artículo 34 
del Reglamento (UE) 2019/1020 
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(«ICSMS»). Además, la Comisión debe 
estar facultada para adoptar los actos de 
ejecución necesarios a efectos de 
especificar los datos que los operadores 
económicos deben facilitar a las aduanas. 
Esta información debe incluir la 
descripción, el nombre o la marca del 
producto, los requisitos específicos en 
virtud de la legislación de la Unión para 
identificar el producto (como el tipo, la 
referencia, el modelo, el lote o el número 
de serie colocado en el producto, o 
indicado en su envase o en un documento 
que lo acompañe, o el identificador único 
del pasaporte digital de productos), así 
como datos del fabricante o el productor y 
de los proveedores del producto, incluidos, 
para cada uno de ellos, su nombre, su 
nombre comercial o su marca registrada, 
sus datos de contacto, su número de 
identificación único en el país en el que 
estén establecidos y, en su caso, su número 
del Registro e Identificación de los 
Operadores Económicos (EORI). Al 
reexaminar el código aduanero de la Unión 
se estudiará la posibilidad de introducir en 
la legislación aduanera la información que 
los operadores económicos deben poner a 
disposición de las aduanas para garantizar 
el cumplimiento del presente Reglamento 
y, de manera más general, para reforzar la 
transparencia de la cadena de suministro.

(«ICSMS»). Además, la Comisión debe 
estar facultada para adoptar los actos de 
ejecución necesarios a efectos de 
especificar los datos que los operadores 
económicos deben facilitar a las aduanas. 
Esta información debe incluir la 
descripción, el nombre o la marca del 
producto, los requisitos específicos en 
virtud de la legislación de la Unión para 
identificar el producto (como el tipo, la 
referencia, el modelo, el lote o el número 
de serie colocado en el producto, o 
indicado en su envase o en un documento 
que lo acompañe, o el identificador único 
del pasaporte digital de productos), así 
como datos del fabricante o el productor y 
de los proveedores del producto, incluidos, 
para cada uno de ellos, su nombre, su 
nombre comercial o su marca registrada, 
sus datos de contacto, su número de 
identificación único en el país en el que 
estén establecidos y, en su caso, su número 
del Registro e Identificación de los 
Operadores Económicos (EORI). Al 
reexaminar el código aduanero de la Unión 
se estudiará la posibilidad de introducir en 
la legislación aduanera la información que 
los operadores económicos deben poner a 
disposición de las aduanas para garantizar 
el cumplimiento del presente Reglamento 
y, de manera más general, para reforzar la 
transparencia de la cadena de valor.

Enmienda 27

Propuesta de Reglamento
Considerando 44

Texto de la Comisión Enmienda

(44) Con objeto de permitir una garantía 
de cumplimiento eficaz de la prohibición, 
es necesario crear una red para contribuir a 
la coordinación y la cooperación 
estructuradas entre las autoridades 
competentes de los Estados miembros y, en 
su caso, los expertos de las autoridades 
aduaneras, y la Comisión. Esta red también 

(44) Con objeto de permitir una garantía 
de cumplimiento eficaz de la prohibición, 
es necesario crear una red para contribuir a 
la coordinación y la cooperación 
estructuradas entre las autoridades 
competentes de los Estados miembros y, en 
su caso, los expertos de las autoridades 
aduaneras, y la Comisión, así como la 
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debe procurar la racionalización de las 
prácticas de las autoridades competentes 
dentro de la Unión con el objetivo de que 
sea más fácil para los Estados miembros 
implementar actividades conjuntas para 
garantizar el cumplimiento, incluidas 
investigaciones conjuntas. Esta estructura 
administrativa de apoyo debe permitir la 
puesta en común de recursos y debe 
mantener un sistema de comunicación e 
información entre los Estados miembros y 
la Comisión, ayudando así a reforzar la 
garantía de cumplimiento de la 
prohibición.

Agencia de los Derechos Fundamentales 
de la Unión Europea, la Autoridad 
Laboral Europea y otros organismos de la 
Unión con conocimientos especializados 
en los ámbitos contemplados en el 
presente Reglamento. Se debe invitar a 
colaborar con la red a sindicatos y otros 
representantes de los trabajadores, 
representantes de la sociedad civil, 
defensores de los derechos humanos, 
organizaciones internacionales y a las 
autoridades competentes de terceros 
países. Esta red también debe procurar la 
racionalización de las prácticas de las 
autoridades competentes dentro de la 
Unión con el objetivo de que sea más fácil 
para los Estados miembros implementar 
actividades conjuntas para garantizar el 
cumplimiento, incluidas investigaciones 
conjuntas. Esta estructura administrativa de 
apoyo debe permitir la puesta en común de 
recursos y debe mantener un sistema de 
comunicación e información entre los 
Estados miembros y la Comisión, 
contribuyendo así a una aplicación 
coherente y ayudando a reforzar la 
garantía de cumplimiento de la 
prohibición. Esta red debe incluir un 
espacio para la cooperación exterior, 
incluida la consulta y la cooperación 
pertinentes con autoridades competentes 
de terceros países, organizaciones 
internacionales, sindicatos, 
organizaciones de la sociedad civil y 
defensores de los derechos humanos que 
operan fuera de la Unión.

Enmienda 28

Propuesta de Reglamento
Considerando 45

Texto de la Comisión Enmienda

(45) Dado que el trabajo forzoso es un 
problema mundial y habida cuenta de las 
interrelaciones de las cadenas de valor 
mundiales, es necesario promover la 

(45) Dado que el trabajo forzoso es un 
problema mundial y habida cuenta de las 
interrelaciones de las cadenas de valor 
mundiales, es necesario promover la 
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cooperación internacional contra el trabajo 
forzoso, lo que también mejoraría la 
eficiencia a la hora de aplicar y hacer 
cumplir la prohibición. La Comisión debe 
cooperar, cuando proceda, con las 
autoridades de terceros países y las 
organizaciones internacionales e 
intercambiar información con ellas para 
mejorar la ejecución efectiva de la 
prohibición. La cooperación internacional 
con las autoridades de países no 
pertenecientes a la UE debe llevarse a cabo 
de manera estructurada en el marco de las 
estructuras de diálogo existentes, por 
ejemplo los Diálogos sobre Derechos 
Humanos con terceros países o, en caso 
necesario, de estructuras específicas que se 
crearán sobre una base ad hoc.

cooperación internacional contra el trabajo 
forzoso, lo que también mejoraría la 
eficiencia a la hora de aplicar y hacer 
cumplir la prohibición, e intensificar los 
esfuerzos para abordar las causas 
profundas del trabajo forzoso. La Unión 
debe seguir manteniendo una estrecha 
colaboración con las organizaciones 
internacionales en forma de proyectos 
conjuntos, asistencia técnica y 
financiación de iniciativas contra el 
trabajo forzoso. La Comisión debe 
cooperar, cuando proceda, con las 
autoridades de terceros países, en 
particular con las autoridades de los 
países en desarrollo, y las organizaciones 
internacionales, así como con otros 
agentes pertinentes, incluida la sociedad 
civil, e intercambiar información con ellas 
para mejorar la ejecución efectiva de la 
prohibición. La cooperación internacional 
con las autoridades de países no 
pertenecientes a la UE debe llevarse a cabo 
de manera estructurada en el marco de las 
estructuras de diálogo existentes, por 
ejemplo los Diálogos sobre Derechos 
Humanos con terceros países, en especial 
los países en desarrollo, o, en caso 
necesario, de estructuras específicas que se 
crearán sobre una base ad hoc. «Equipo 
Europa», en particular, las delegaciones 
de la Unión tienen un papel central que 
desempeñar en el objetivo de erradicar de 
forma efectiva el trabajo forzoso, así como 
en la difusión del presente Reglamento y 
la posibilidad de que terceras partes 
revelen información sobre la existencia de 
trabajo forzoso en un producto 
determinado. La Unión también debe 
ampliar, cuando proceda, el uso de 
medidas restrictivas en el marco de su 
política exterior y de seguridad común 
contra personas o entidades implicadas en 
la promoción o la imposición de trabajos 
forzosos.

Enmienda 29
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Propuesta de Reglamento
Artículo 1 – apartado 1

Texto de la Comisión Enmienda

1. El presente Reglamento establece 
normas por las que se prohíbe a los 
operadores económicos introducir y 
comercializar en el mercado de la Unión o 
exportar desde dicho mercado productos 
realizados con trabajo forzoso.

1. El presente Reglamento establece 
normas por las que se prohíbe a los 
operadores económicos introducir y 
comercializar en el mercado de la Unión o 
exportar desde dicho mercado productos 
realizados con trabajo forzoso —también 
el trabajo forzoso impuesto por el 
Estado— y, de ese modo, velar por que los 
operadores económicos erradiquen el uso 
del trabajo forzoso en los centros de 
producción de su cadena de valor 
mediante la introducción de medidas 
eficaces de diligencia debida, incluida la 
reparación.

Enmienda 30

Propuesta de Reglamento
Artículo 2 – párrafo 1 – letra c

Texto de la Comisión Enmienda

c) «diligencia debida en relación con 
el trabajo forzoso»: los esfuerzos 
realizados por los operadores económicos 
para implementar requisitos obligatorios, 
directrices voluntarias, recomendaciones o 
prácticas con el fin de detectar, prevenir, 
mitigar o poner fin al uso del trabajo 
forzoso con respecto a productos que 
vayan a comercializarse en el mercado de 
la Unión o que vayan a exportarse;

c) «diligencia debida en relación con 
el trabajo forzoso»: las obligaciones de los 
operadores económicos de respeto y 
garantía de los derechos de los 
trabajadores y niños en la cadena de valor 
de sus operaciones y productos y de 
implementación de requisitos de diligencia 
debida obligatorios según lo dispuesto por 
el Derecho de la Unión y de los Estados 
miembros en consonancia con los 
Principios rectores sobre las empresas y 
los derechos humanos de las Naciones 
Unidas y directrices voluntarias y 
obligatorias, recomendaciones o prácticas 
con el fin de detectar, prevenir, mitigar, 
reparar y poner fin al uso del trabajo 
forzoso en sus operaciones y su cadena de 
valor con respecto a productos que vayan a 
comercializarse en el mercado de la Unión 
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o que vayan a exportarse;

Enmienda 31

Propuesta de Reglamento
Artículo 2 – párrafo 1 – letra c bis (nueva)

Texto de la Comisión Enmienda

c bis) «poner fin al uso del trabajo 
forzoso»: medidas eficaces para abordar 
las causas profundas del trabajo forzoso 
que suministra productos al operador 
económico que los introduce o 
comercializa en el mercado de la Unión; 
no implica la desvinculación como 
primera medida;

Enmienda 32

Propuesta de Reglamento
Artículo 2 – párrafo 1 – letra c ter (nueva)

Texto de la Comisión Enmienda

c ter) «causas profundas del trabajo 
forzoso»: las razones fundamentales y 
pluridimensionales de que se produzca 
trabajo forzoso; se analizarán en 
particular la explotación, la pobreza, la 
migración los precios por debajo del coste 
de producción, la falta de ingresos vitales 
y salarios dignos y las prácticas de 
compra abusivas;

Enmienda 33

Propuesta de Reglamento
Artículo 2 – párrafo 1 – letra f 

Texto de la Comisión Enmienda

f) «producto»: todo producto que 
pueda valorarse en dinero y que, como tal, 
pueda ser objeto de transacciones 

f) «producto»: todo producto que 
pueda valorarse en dinero y que, como tal, 
pueda ser objeto de transacciones 
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comerciales, ya sea extraído, cosechado, 
producido o fabricado, lo que incluye las 
operaciones de elaboración o de 
transformación relacionadas con un 
producto en cualquier fase de su cadena de 
suministro;

comerciales, ya sea extraído, cosechado, 
producido, fabricado, almacenado o 
transportado, lo que incluye las 
operaciones de elaboración o de 
transformación relacionadas con un 
producto en cualquier fase de su cadena de 
valor;

Enmienda 34

Propuesta de Reglamento
Artículo 2 – párrafo 1 – letra g

Texto de la Comisión Enmienda

g) «producto realizado con trabajo 
forzoso»: producto para el que se ha 
utilizado, total o parcialmente, trabajo 
forzoso en cualquier fase de su extracción, 
cosecha, producción o fabricación, lo que 
incluye las operaciones de elaboración o de 
transformación relacionadas con un 
producto en cualquier fase de su cadena de 
suministro;

g) «producto realizado con trabajo 
forzoso»: producto para el que se ha 
utilizado, total o parcialmente, trabajo 
forzoso en cualquier fase de su extracción, 
cosecha, producción, fabricación, 
almacenamiento o transporte lo que 
incluye las operaciones de elaboración o de 
transformación relacionadas con un 
producto en cualquier fase de su cadena de 
valor;

Enmienda 35

Propuesta de Reglamento
Artículo 2 – párrafo 1 – letra g bis (nueva)

Texto de la Comisión Enmienda

g bis) «cadena de valor»: en la medida 
en que proceda, se entenderá en el sentido 
del artículo 3 de la 
Directiva 20XX/XX/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo sobre diligencia 
debida de las empresas en materia de 
sostenibilidad;

Enmienda 36

Propuesta de Reglamento
Artículo 2 – párrafo 1 – letra k
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Texto de la Comisión Enmienda

k) «proveedor del producto»: toda 
persona física o jurídica o toda asociación 
de personas de la cadena de suministro que 
extrae, cosecha, produce o fabrica un 
producto en su totalidad o en parte, o que 
interviene en las operaciones de 
elaboración o de transformación 
relacionadas con un producto en cualquier 
fase de su cadena de suministro, ya sea 
como fabricante o en cualquier otra 
circunstancia;

k) «proveedor del producto»: toda 
persona física o jurídica o toda asociación 
de personas de la cadena de valor que 
extrae, cosecha, produce, fabrica, 
almacena o transporta un producto en su 
totalidad o en parte, o que interviene en las 
operaciones de elaboración o de 
transformación relacionadas con un 
producto en cualquier fase de su cadena de 
valor, ya sea como fabricante o en 
cualquier otra circunstancia;

Enmienda 37

Propuesta de Reglamento
Artículo 2 – párrafo 1 – letra m bis (nueva)

Texto de la Comisión Enmienda

m bis) «partes interesadas»:
i) los empleados del operador 
económico, los empleados de sus filiales y 
los trabajadores de las cadenas de valor, 
incluidos los pequeños propietarios y los 
trabajadores informales y otras personas, 
grupos, comunidades o entidades, 
organizaciones de la sociedad civil, así 
como sindicatos y otros representantes de 
los trabajadores, cuyos derechos o 
intereses resulten o pudieran resultar 
afectados por el uso de trabajo forzoso por 
parte del operador económico, sus filiales 
y sus relaciones comerciales, incluso a 
través de la cadena de valor;
ii) otras personas físicas o jurídicas 
que participen, promuevan, representen, 
protejan y defiendan, como parte de su 
objetivo estatutario o por otro motivo, 
asuntos relacionados con el presente 
Reglamento;

Enmienda 38
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Propuesta de Reglamento
Artículo 2 – párrafo 1 – letra m ter (nueva)

Texto de la Comisión Enmienda

m ter) «partes interesadas vulnerables»: 
en la medida en que proceda, se 
entenderá en el sentido del artículo 3 de la 
Directiva 20XX/XX/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo sobre diligencia 
debida de las empresas en materia de 
sostenibilidad;

Enmienda 39

Propuesta de Reglamento
Artículo 2 – párrafo 1 – letra m quater (nueva)

Texto de la Comisión Enmienda

m quater) «colaboración significativa 
con las partes interesadas»: proceso 
interactivo, reactivo, continuo e inclusivo 
en cuanto al género de colaboración con 
los proveedores y los trabajadores 
potencialmente afectados y sus 
organizaciones representativas, así como 
con otras partes interesadas, como las 
organizaciones de la sociedad civil, 
incluidos los sindicatos, las ONG y las 
comunidades locales, prestando especial 
atención a las partes interesadas 
vulnerables;

Enmienda 40

Propuesta de Reglamento
Artículo 2 – párrafo 1 – letra n

Texto de la Comisión Enmienda

n) «preocupación fundada»: motivo 
con fundamento, basado en información 
objetiva y verificable, por el que las 
autoridades competentes sospechan que es 

n) «preocupación fundada»: motivo 
con fundamento, basado en información 
objetiva y verificable, por el que las 
autoridades competentes sospechan que es 
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probable que los productos se hayan 
realizado con trabajo forzoso;

probable que se haya utilizado trabajo 
forzoso en la producción o el transporte 
de los productos;

Enmienda 41

Propuesta de Reglamento
Artículo 2 – párrafo 1 – letra s bis (nueva)

Texto de la Comisión Enmienda

s bis) microempresas y pequeñas y 
medianas empresas tal como se definen 
en la Directiva 2013/34/UE;

Enmienda 42

Propuesta de Reglamento
Artículo 2 – párrafo 1 – letra u bis (nueva)

Texto de la Comisión Enmienda

u bis) «zonas con riesgo de trabajo 
forzoso»: países o regiones donde existen 
pruebas de la existencia generalizada o 
sistémica de trabajo forzoso, incluido el 
trabajo forzoso impuesto por el Estado, en 
todo un grupo de productos o centro de 
producción de un sector específico;

Enmienda 43

Propuesta de Reglamento
Artículo 2 – párrafo 1 – letra u ter (nueva)

Texto de la Comisión Enmienda

u ter) «productos con riesgo de trabajo 
forzoso»: productos procedentes de las 
zonas con riesgo de trabajo forzoso, así 
como los productos vinculados a sectores 
de actividad económica de alto riesgo 
señalados por la Directiva 20XX/XX/UE 
del Parlamento Europeo y del Consejo 
sobre diligencia debida de las empresas en 
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materia de sostenibilidad e incluidos en la 
base de datos del artículo 11.

Enmienda 44

Propuesta de Reglamento
Artículo 4

Texto de la Comisión Enmienda

Fase preliminar de las investigaciones Fase preliminar de las investigaciones

1. Las autoridades competentes 
seguirán un enfoque basado en el riesgo a 
la hora de evaluar la probabilidad de que 
los operadores económicos hayan 
infringido el artículo 3. Dicha evaluación 
se basará en toda la información pertinente 
de que dispongan, incluida la siguiente 
información:

1. Las autoridades competentes 
seguirán un enfoque basado en el riesgo a 
la hora de evaluar la probabilidad de que 
los operadores económicos hayan 
infringido el artículo 3. Dicha evaluación 
se realizará remitiéndose a los indicadores 
del trabajo forzoso establecidos por la 
Organización Internacional del Trabajo, 
que serán detallados por la Comisión 
conforme al artículo 23 y se basará en toda 
la información pertinente de que 
dispongan, incluida la siguiente 
información:

a) información presentada por 
personas físicas o jurídicas o por 
cualquier asociación que carezca de 
personalidad jurídica, con arreglo al 
artículo 10;

a) denuncias presentadas por las 
partes interesadas, con arreglo al 
artículo 10;

b) los indicadores de riesgo y otras 
informaciones, con arreglo al artículo 23, 
letras b) y c);

b) los indicadores de riesgo y otras 
informaciones, con arreglo al artículo 23, 
letras b) y c);

c) la base de datos a que se refiere el 
artículo 11;

c) las bases de datos a que se refieren 
los artículos 11 y 11 bis;

d) la información y las decisiones 
codificadas en el sistema de información y 
comunicación a que se refiere el 
artículo 22, apartado 1, en particular 
cualquier caso anterior de cumplimiento o 
incumplimiento del artículo 3 por parte de 
un operador económico;

d) la información y las decisiones 
codificadas en el sistema de información y 
comunicación a que se refiere el 
artículo 22, apartado 1, en particular 
cualquier caso anterior de cumplimiento o 
incumplimiento del artículo 3 por parte de 
un operador económico;

e) la información solicitada por la 
autoridad competente a otras autoridades 
pertinentes, cuando proceda, sobre si los 

e) la información solicitada por la 
autoridad competente a otras autoridades 
pertinentes, cuando proceda, sobre si los 
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operadores económicos sometidos a 
evaluación están sujetos a la diligencia 
debida en relación con el trabajo forzoso y 
la llevan a cabo, de conformidad con la 
legislación aplicable de la Unión o de los 
Estados miembros por la que se establecen 
requisitos en materia de diligencia debida y 
de transparencia con respecto al trabajo 
forzoso.

operadores económicos sometidos a 
evaluación están sujetos a la diligencia 
debida en relación con el trabajo forzoso y 
la llevan a cabo, de conformidad con la 
legislación aplicable de la Unión o de los 
Estados miembros por la que se establecen 
requisitos en materia de diligencia debida y 
de transparencia con respecto al trabajo 
forzoso.

2. En su evaluación acerca de la 
probabilidad de que los operadores 
económicos hayan infringido el artículo 3, 
las autoridades competentes deberán 
centrarse en los operadores económicos 
que participen en las fases de la cadena de 
valor más cercanas a donde es probable 
que se produzca el riesgo de trabajo 
forzoso, y tendrán en cuenta el tamaño y 
los recursos económicos de los operadores 
económicos, la cantidad de productos 
afectados y la magnitud del presunto 
trabajo forzoso.

2. En su evaluación acerca de la 
probabilidad de que los operadores 
económicos hayan infringido el artículo 3, 
las autoridades competentes deberán 
centrarse en los operadores económicos 
que participen en las fases de la cadena de 
valor más cercanas a donde es probable 
que se produzca el riesgo de trabajo 
forzoso, la cantidad de productos afectados 
y la magnitud del presunto trabajo forzoso.

3. Antes de iniciar una investigación 
de conformidad con el artículo 5, 
apartado 1, la autoridad competente 
solicitará a los operadores económicos 
sometidos a evaluación información sobre 
las medidas adoptadas para detectar, 
prevenir, mitigar o poner fin al riesgo de 
que exista trabajo forzoso en sus 
operaciones y cadenas de valor con 
respecto a los productos sometidos a 
evaluación, basándose, entre otros, en 
cualquiera de los siguientes elementos:

3. Antes de iniciar una investigación 
de conformidad con el artículo 5, 
apartado 1, la autoridad competente 
solicitará a los operadores económicos 
sometidos a evaluación información sobre 
las medidas adoptadas para detectar, 
prevenir, mitigar, remediar, proteger y 
poner fin al riesgo de que exista trabajo 
forzoso en sus operaciones y cadenas de 
valor con respecto a los productos 
sometidos a evaluación, basándose, entre 
otros, en cualquiera de los siguientes 
elementos:

a) la legislación aplicable de la Unión 
o de los Estados miembros por la que se 
establecen requisitos en materia de 
diligencia debida y de transparencia con 
respecto al trabajo forzoso;

a) la legislación aplicable de la Unión 
o de los Estados miembros por la que se 
establecen requisitos en materia de 
diligencia debida y de transparencia con 
respecto al trabajo forzoso;

b) las directrices publicadas por la 
Comisión con arreglo al artículo 23, letra 
a);

b) las directrices publicadas por la 
Comisión con arreglo al artículo 23, letra 
a);

c) las directrices o las 
recomendaciones en materia de diligencia 
debida de las Naciones Unidas, la OIT, la 
OCDE u otras organizaciones 

c) las directrices o las 
recomendaciones en materia de diligencia 
debida de las Naciones Unidas, la OIT, la 
OCDE u otras organizaciones 
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internacionales pertinentes; internacionales pertinentes;

d) cualquier otra diligencia debida en 
relación con el trabajo forzoso.

d) cualesquier otros requisitos de 
diligencia debida en relación con el trabajo 
forzoso.

4. Los operadores económicos 
responderán a la solicitud de la autoridad 
competente a que se refiere el apartado 3 
en un plazo de quince días hábiles a partir 
de la fecha en que hayan recibido dicha 
solicitud. Los operadores económicos 
podrán facilitar a las autoridades 
competentes cualquier otra información 
que consideren útil a efectos del presente 
artículo.

4. Los operadores económicos 
responderán a la solicitud de la autoridad 
competente a que se refiere el apartado 3 
en un plazo de quince días hábiles a partir 
de la fecha en que hayan recibido dicha 
solicitud. Los operadores económicos 
podrán facilitar a las autoridades 
competentes cualquier otra información 
que consideren útil a efectos del presente 
artículo.

5. En el plazo de treinta días hábiles a 
partir de la fecha de recepción de la 
información presentada por los operadores 
económicos con arreglo al apartado 4, las 
autoridades competentes deberán concluir 
la fase preliminar de su investigación y 
determinar si, sobre la base de la 
evaluación a que se refiere el apartado 1 y 
de la información presentada por los 
operadores económicos con arreglo al 
apartado 4, existe una preocupación 
fundada de infracción del artículo 3.

5. En el plazo de treinta días hábiles a 
partir de la fecha de recepción de la 
información presentada por los operadores 
económicos con arreglo al apartado 4, las 
autoridades competentes deberán concluir 
la fase preliminar de su investigación y 
determinar si, sobre la base de la 
evaluación a que se refiere el apartado 1 y 
de la información presentada por los 
operadores económicos con arreglo al 
apartado 4, existe una preocupación 
fundada de infracción del artículo 3.

6. Cuando un operador económico 
demuestre que lleva a cabo la diligencia 
debida basándose en el impacto que tiene 
el trabajo forzoso detectado en su cadena 
de suministro y que adopta y aplica 
medidas adecuadas y eficaces para poner 
fin al trabajo forzoso en un breve período 
de tiempo, la autoridad competente lo 
tendrá debidamente en cuenta.

6. Cuando un operador económico 
demuestre que lleva a cabo la diligencia 
debida basándose en el impacto que tiene 
el trabajo forzoso detectado en su cadena 
de valor y que adopta y aplica medidas 
adecuadas y eficaces para remediar y 
poner fin al trabajo forzoso y ofrecer 
reparación en un breve período de tiempo, 
la autoridad competente lo tendrá 
debidamente en cuenta. La autoridad 
competente declarará la existencia de una 
preocupación fundada de violación del 
artículo 3 cuando el operador económico 
no demuestre que el trabajo forzoso fue 
erradicado y que se proporcionó una 
reparación una vez transcurrido dicho 
período de tiempo.

7. Las autoridades competentes no 
iniciarán una investigación con arreglo al 
artículo 5, y así se lo harán saber a los 
operadores económicos sometidos a 

7. Las autoridades competentes no 
iniciarán una investigación con arreglo al 
artículo 5, y así se lo harán saber a los 
operadores económicos sometidos a 
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evaluación, cuando, sobre la base de la 
evaluación a que se refiere el apartado 1 y 
de la información presentada por los 
operadores económicos con arreglo al 
apartado 4, dichas autoridades competentes 
consideren que no existe una preocupación 
fundada de infracción del artículo 3, como 
en el caso de que, por ejemplo, la 
legislación aplicable, las directrices, las 
recomendaciones o cualquier otra 
diligencia debida en relación con el trabajo 
forzoso a que se refiere el apartado 3 se 
aplique de manera que mitigue, prevenga y 
ponga fin al riesgo de que exista trabajo 
forzoso.

evaluación, cuando, sobre la base de la 
evaluación a que se refiere el apartado 1 y 
de la información presentada por los 
operadores económicos con arreglo al 
apartado 4, dichas autoridades competentes 
consideren que no existe una preocupación 
fundada de infracción del artículo 3, como 
en el caso de que, por ejemplo, la 
legislación aplicable, las directrices, las 
recomendaciones o cualquier otra 
diligencia debida en relación con el trabajo 
forzoso a que se refiere el apartado 3 se 
aplique de manera que mitigue, prevenga y 
ponga fin al riesgo de que exista trabajo 
forzoso y ofrezca reparación.

Enmienda 45

Propuesta de Reglamento
Artículo 5

Texto de la Comisión Enmienda

Investigaciones Investigaciones

1. Las autoridades competentes que, 
con arreglo al artículo 4, apartado 5, 
determinen que existe una preocupación 
fundada de infracción del artículo 3, 
tomarán la decisión de iniciar una 
investigación sobre los productos y los 
operadores económicos afectados.

1. Las autoridades competentes que, 
con arreglo al artículo 4, apartado 5, 
determinen que existe una preocupación 
fundada de infracción del artículo 3, 
tomarán la decisión de iniciar una 
investigación sobre los productos y los 
operadores económicos afectados.

2. Las autoridades competentes que 
inicien una investigación con arreglo al 
apartado 1 informarán a los operadores 
económicos objeto de la investigación, en 
un plazo de tres días hábiles a partir de la 
fecha de la decisión de iniciar dicha 
investigación, de lo siguiente:

2. Las autoridades competentes que 
inicien una investigación con arreglo al 
apartado 1 informarán a los operadores 
económicos objeto de la investigación, en 
un plazo de tres días hábiles a partir de la 
fecha de la decisión de iniciar dicha 
investigación, de lo siguiente:

a) el inicio de la investigación y sus 
posibles consecuencias;

a) el inicio de la investigación y sus 
posibles consecuencias;

b) los productos objeto de la 
investigación;

b) los productos objeto de la 
investigación;

c) las razones por las que se inicia la 
investigación, a menos que ello ponga en 

c) las razones por las que se inicia la 
investigación, a menos que ello ponga en 
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peligro el resultado de esta; peligro el resultado de esta;

d) la posibilidad que tienen los 
operadores económicos de presentar 
cualquier otro documento o información a 
la autoridad competente, y la fecha límite 
en que ha de presentarse dicha 
información.

d) la posibilidad que tienen los 
operadores económicos de presentar 
cualquier otro documento o información a 
la autoridad competente, y la fecha límite 
en que ha de presentarse dicha 
información.

3. Cuando así lo soliciten las 
autoridades competentes, los operadores 
económicos sometidos a investigación 
presentarán a dichas autoridades cualquier 
información que sea pertinente y necesaria 
para la investigación, en particular 
información que permita identificar los 
productos sometidos a investigación, al 
fabricante o el productor de esos productos 
y a los proveedores de estos. Al solicitar 
esa información, las autoridades 
competentes deberán, en la medida de lo 
posible:

3. Cuando así lo soliciten las 
autoridades competentes, los operadores 
económicos sometidos a investigación 
presentarán a dichas autoridades cualquier 
prueba completa y sustantiva que sea 
pertinente y necesaria para la 
investigación, en particular información 
que permita identificar los productos 
sometidos a investigación, al fabricante o 
el productor de esos productos y a los 
proveedores de estos. Al solicitar esa 
información, las autoridades competentes 
deberán, en la medida de lo posible:

a) dar prioridad a los operadores 
económicos sometidos a investigación que 
participen en las fases de la cadena de 
valor más cercanas a donde existe un 
riesgo probable de trabajo forzoso, y

a) dar prioridad a los operadores 
económicos sometidos a investigación que 
participen en las fases de la cadena de 
valor más cercanas a donde existe un 
riesgo probable de trabajo forzoso, y

b) tener en cuenta el tamaño y los 
recursos económicos de los operadores 
económicos, la cantidad de productos 
afectados y la magnitud del presunto 
trabajo forzoso.

b) tener en cuenta el tamaño y los 
recursos de los operadores económicos, la 
cantidad de productos afectados y la 
magnitud del presunto trabajo forzoso, así 
como el contexto en el que esos 
operadores económicos, sus filiales y sus 
socios comerciales operan, en particular 
en los países en desarrollo.

4. Los operadores económicos 
presentarán la información en un plazo de 
quince días hábiles a partir de la solicitud a 
que se refiere el apartado 3 o presentarán 
una solicitud justificada de prórroga de 
dicho plazo.

4. Los operadores económicos 
presentarán la información en un plazo de 
quince días hábiles a partir de la solicitud a 
que se refiere el apartado 3 o presentarán 
una solicitud justificada de prórroga de 
dicho plazo.

4 bis. En el caso de los productos 
presuntamente fabricados con trabajo 
forzoso conforme al artículo 11, la 
autoridad competente informará al 
operador económico y proporcionará un 
plazo para que demuestre que los 
productos afectados están exentos de 
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trabajo forzoso y que se han aplicado 
eficazmente las medidas de diligencia 
debida apropiadas, incluida la reparación.

5. A la hora de decidir los plazos a 
que los que se hace referencia en el 
presente artículo, las autoridades 
competentes tendrán en cuenta el tamaño y 
los recursos económicos de los operadores 
económicos afectados.

5. A la hora de decidir los plazos a 
que los que se hace referencia en el 
presente artículo, las autoridades 
competentes tendrán en cuenta el tamaño y 
los recursos de los operadores económicos 
afectados.

5 bis. Durante la fase de investigación, 
la autoridad competente adoptará las 
medidas cautelares necesarias, incluida la 
suspensión temporal de la circulación en 
el mercado de la Unión de los productos 
afectados para garantizar la efectividad de 
su decisión definitiva.
5 ter. Una vez que la autoridad 
competente inicie una investigación, 
evaluará las posibles repercusiones de 
cualquier decisión que se adopte con 
arreglo al artículo 6, apartado 4, en 
relación con los trabajadores afectados y 
los países socios, pero también con los 
operadores económicos. Dicha evaluación 
se llevará a cabo con la valiosa 
participación de las partes interesadas 
pertinentes, así como en consulta con las 
autoridades de los terceros países 
afectados o que puedan verse afectados, y 
en particular de los países en desarrollo.
5 quater. Las autoridades 
competentes podrán concluir que existe 
una preocupación justificada sobre la 
base de cualquier otro dato disponible 
cuando no haya sido posible reunir 
información y pruebas con arreglo al 
artículo 4, apartados 1 o 4.

6. Las autoridades competentes 
podrán llevar a cabo todos los controles e 
inspecciones necesarios, incluidas 
investigaciones en terceros países, siempre 
que los operadores económicos afectados 
den su consentimiento y que el gobierno 
del Estado miembro o del tercer país en el 
que vayan a tener lugar las inspecciones 
haya sido notificado oficialmente y no 

6. Las autoridades competentes 
podrán llevar a cabo todos los controles e 
inspecciones necesarios, incluidas 
investigaciones en terceros países, sin 
previo aviso a los operadores económicos 
afectados, salvo cuando la notificación 
previa sea necesaria para garantizar la 
eficacia de las comprobaciones e 
inspecciones, y siempre que el gobierno 
del Estado miembro o del tercer país en el 
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formule objeciones. que vayan a tener lugar las inspecciones 
haya sido notificado oficialmente y no 
formule objeciones en el plazo estipulado.

Enmienda 46

Propuesta de Reglamento
Artículo 6 – apartado 3

Texto de la Comisión Enmienda

3. Si las autoridades competentes no 
pueden determinar que se ha infringido el 
artículo 3, tomarán la decisión de cerrar la 
investigación e informarán de ello al 
operador económico.

3. Si las autoridades competentes no 
pueden determinar que se ha infringido el 
artículo 3, tomarán la decisión de cerrar la 
investigación e informarán de ello al 
operador económico. El cierre de la 
investigación por falta de pruebas no 
excluirá el derecho de la autoridad 
competente de iniciar una nueva 
investigación sobre el mismo producto si 
dispone de nueva información.

Enmienda 47

Propuesta de Reglamento
Artículo 6 – apartado 4 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

4 bis. Teniendo en cuenta el resultado de 
la evaluación de impacto a que se refiere 
el artículo 5, apartado 5 ter, así como otra 
información obtenida durante la 
investigación, la autoridad competente 
estará facultada para adoptar una 
decisión por la que se solicite al operador 
económico que adopte y aplique con 
urgencia medidas eficaces de diligencia 
debida para prevenir, mitigar, remediar y 
poner fin al trabajo forzoso en la cadena 
de valor de sus productos.

Enmienda 48
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Propuesta de Reglamento
Artículo 6 – apartado 6

Texto de la Comisión Enmienda

6. Si los operadores económicos 
aportan pruebas a las autoridades 
competentes de que han cumplido la 
decisión a que se refiere el apartado 4 y de 
que han eliminado el trabajo forzoso de sus 
operaciones o de su cadena de suministro 
con respecto a los productos afectados, las 
autoridades competentes revocarán su 
decisión para el futuro e informarán de ello 
a los operadores económicos.

6. Si los operadores económicos 
aportan pruebas a las autoridades 
competentes de que han cumplido la 
decisión a que se refieren los apartados 4 
y 4 bis de que han eliminado el trabajo 
forzoso de sus operaciones o de su cadena 
de valor con respecto a los productos 
afectados, y siempre que aporten pruebas 
de una reparación efectiva para las 
víctimas del trabajo forzoso, las 
autoridades competentes revocarán su 
decisión para el futuro e informarán de ello 
a los operadores económicos.

Enmienda 49

Propuesta de Reglamento
Artículo 6 – apartado 6 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

6 bis. Para eliminar el trabajo forzoso, el 
documento de orientación de la Comisión 
sobre la diligencia debida para que las 
empresas de la UE hagan frente al riesgo 
de trabajo forzoso permitirá la 
desvinculación de una relación comercial 
tan solo como solución de último recurso, 
en coherencia con los Principios rectores 
sobre las empresas y los derechos 
humanos de las Naciones Unidas.

Enmienda 50

Propuesta de Reglamento
Artículo 7

Texto de la Comisión Enmienda

Contenido de la decisión Contenido de la decisión

1. La decisión a que se refiere el 1. La decisión a que se refiere el 
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artículo 6, apartado 4, contendrá todo lo 
siguiente:

artículo 6, apartado 4, contendrá todo lo 
siguiente:

a) las conclusiones de la investigación 
y la información en que se basan;

a) las conclusiones de la investigación 
y la información en que se basan, incluidas 
las medidas de diligencia debida que el 
operador económico debe aplicar y las 
posibles repercusiones de las decisiones 
de la autoridad competente;

b) un plazo razonable para que los 
operadores económicos cumplan la orden, 
que no será inferior a treinta días hábiles ni 
superior al tiempo necesario para retirar los 
productos en cuestión; al fijar dicho plazo, 
la autoridad competente tendrá en cuenta el 
tamaño y los recursos económicos del 
operador económico;

b) un plazo razonable para que los 
operadores económicos cumplan la orden, 
que no será inferior a treinta días hábiles ni 
superior al tiempo necesario para retirar los 
productos en cuestión; al fijar dicho plazo, 
la autoridad competente tendrá en cuenta el 
tamaño y los recursos económicos del 
operador económico. Se establecerá un 
plazo razonable para que el operador 
aplique eficazmente las medidas de 
diligencia debida recogidas en el artículo 
6, apartado 4 bis, entre ellas, la 
reparación a los trabajadores afectados;

c) cualquier información pertinente y, 
en particular, los datos que permitan 
identificar el producto al que se aplica la 
decisión, incluidos los datos del fabricante 
o el productor y de los proveedores del 
producto;

c) cualquier información pertinente y, 
en particular, los datos que permitan 
identificar el producto al que se aplica la 
decisión, incluidos los datos del fabricante 
o el productor y de los proveedores del 
producto;

d) cuando esté disponible y proceda, 
la información requerida conforme a la 
legislación aduanera según se define en el 
artículo 5, punto 2, del Reglamento (UE) 
n.º 952/2013.

d) cuando esté disponible y proceda, 
la información requerida conforme a la 
legislación aduanera según se define en el 
artículo 5, punto 2, del Reglamento 
(UE) n.º 952/2013.

2. Texto de la Comisión Enmienda La 
Comisión adoptará actos de ejecución que 
especifiquen más concretamente los datos 
que deben contener las decisiones, entre los 
que se incluirán, como mínimo, los datos 
que deberán ponerse a disposición de las 
autoridades aduaneras de conformidad con 
el artículo 16, apartado 3. Dichos actos de 
ejecución se adoptarán de conformidad con 
el procedimiento de examen con arreglo al 
artículo 29.

2. Texto de la Comisión Enmienda La 
Comisión adoptará actos de ejecución que 
especifiquen más concretamente los datos 
que deben contener las decisiones, entre los 
que se incluirán, como mínimo, los datos 
que deberán ponerse a disposición de las 
autoridades aduaneras de conformidad con 
el artículo 16, apartado 3. Dichos actos de 
ejecución se adoptarán de conformidad con 
el procedimiento de examen con arreglo al 
artículo 29.

Enmienda 51
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Propuesta de Reglamento
Artículo 8 bis – apartado 2

Texto de la Comisión Enmienda

2. Toda solicitud de revisión de una 
decisión adoptada con arreglo al artículo 6, 
apartado 4, deberá contener nueva 
información que no se hubiera puesto en 
conocimiento de la autoridad competente 
durante la investigación. La solicitud de 
revisión retrasará la obligación de hacer 
cumplir la decisión adoptada con arreglo al 
artículo 6, apartado 4, hasta que la 
autoridad competente tome una decisión al 
respecto.

2. Toda solicitud de revisión de una 
decisión adoptada con arreglo al artículo 6, 
apartado 4, deberá contener nueva 
información pertinente que no se hubiera 
puesto en conocimiento de la autoridad 
competente durante la investigación por 
razones distintas de la negligencia. La 
solicitud de revisión retrasará la obligación 
de hacer cumplir la decisión adoptada con 
arreglo al artículo 6, apartado 4, hasta que 
la autoridad competente tome una decisión 
al respecto.

Enmienda 52

Propuesta de Reglamento
Artículo 9 – apartado 2

Texto de la Comisión Enmienda

2. La Comisión publicará las 
decisiones y las revocaciones a que se 
refiere el apartado 1, letras c), d), e) y g), 
en un sitio web específico.

2. La Comisión publicará las 
decisiones y las revocaciones a que se 
refiere el apartado 1 en un sitio web 
específico.

Enmienda 53

Propuesta de Reglamento
Artículo 10

Texto de la Comisión Enmienda

Presentación de información relativa a 
infracciones del artículo 3

Procedimiento de denuncia relativo a 
infracciones del artículo 3

-1. La Comisión establecerá un 
mecanismo centralizado para recibir 
denuncias de cualquier parte interesada 
sobre supuestas infracciones del artículo 
3. Las denuncias pueden registrarse de 
forma anónima. El mecanismo de 
denuncia debe ser seguro y accesible, y 
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garantizar que la identidad del 
denunciante no se divulgue sin 
consentimiento expreso.

1. La información presentada por 
cualquier persona física o jurídica o por 
cualquier asociación que carezca de 
personalidad jurídica a las autoridades 
competentes sobre presuntas infracciones 
del artículo 3 contendrá información sobre 
los operadores económicos o los productos 
afectados y expondrá los motivos en los 
que se basa la alegación.

1. Las denuncias contendrán 
información sobre los operadores 
económicos, los productos, los centros de 
producción y las zonas con alto riesgo 
afectados y expondrán los motivos en los 
que se basa la alegación.

1 bis. La Comisión determinará las 
normas y los procedimientos de atribución 
de las denuncias a las autoridades 
competentes, teniendo en cuenta las 
características de la denuncia, el 
domicilio del operador económico y las 
capacidades de las autoridades 
competentes en el Estado miembro de que 
se trate.

2. La autoridad competente informará 
lo antes posible a la persona o la 
asociación a que se refiere el apartado 1 
del resultado de la evaluación de la 
información presentada.

2. La autoridad competente informará 
lo antes posible al denunciante a que se 
refiere el apartado 1 del resultado del 
razonamiento y la evaluación de la 
denuncia, así como de todas las decisiones 
a que se refiere el artículo 9.

3. La Directiva (UE) 2019/1937 del 
Parlamento Europeo y del Consejo39 se 
aplicará a la información sobre cualquier 
infracción del presente Reglamento y a la 
protección de las personas que informen 
sobre tales infracciones.

3. La Directiva (UE) 2019/1937 del 
Parlamento Europeo y del Consejo39 se 
aplicará a la información sobre cualquier 
infracción del presente Reglamento y a la 
protección de las partes interesadas que 
informen sobre tales infracciones.

__________________ __________________
39 Directiva (UE) 2019/1937 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 
23 de octubre de 2019, relativa a la 
protección de las personas que informen 
sobre infracciones del Derecho de la Unión 
(DO L 305 de 26.11.2019, p. 17).

39 Directiva (UE) 2019/1937 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 
23 de octubre de 2019, relativa a la 
protección de las personas que informen 
sobre infracciones del Derecho de la Unión 
(DO L 305 de 26.11.2019, p. 17).

Enmienda 54

Propuesta de Reglamento
Artículo 11
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Texto de la Comisión Enmienda

Base de datos de zonas o productos que 
presenten riesgo de trabajo forzoso

Zonas o productos que presenten riesgo de 
trabajo forzoso

1. La Comisión solicitará 
asesoramiento externo para proveer una 
base de datos indicativa, no exhaustiva, 
verificable y que se actualice 
periódicamente del riesgo de que exista 
trabajo forzoso en zonas geográficas 
específicas o con respecto a productos 
específicos, también en relación con el 
trabajo forzoso impuesto por las 
autoridades estatales. La base de datos se 
basará en las directrices a que se refiere el 
artículo 23, letras a), b) y c), y en fuentes 
de información pertinentes de procedencia 
externa como, por ejemplo, organizaciones 
internacionales y autoridades de terceros 
países.

1. La Comisión solicitará 
asesoramiento externo para proveer una 
base de datos indicativa, no exhaustiva, 
verificable, basada en pruebas y que se 
actualice periódicamente del riesgo de que 
exista trabajo forzoso en zonas geográficas 
específicas o con respecto a productos 
específicos, también en relación con el 
trabajo forzoso impuesto por las 
autoridades estatales. La base de datos se 
basará en las directrices a que se refiere el 
artículo 23, letras a), b) y c), y en fuentes 
de información pertinentes de procedencia 
externa como, por ejemplo, organizaciones 
de la sociedad civil, organizaciones 
internacionales y autoridades de terceros 
países.

2. La Comisión velará por que los 
asesores externos pongan a disposición del 
público la base de datos a más tardar 
veinticuatro meses después de la entrada en 
vigor del presente Reglamento.

2. La Comisión velará por que los 
asesores externos pongan a disposición del 
público la base de datos a más tardar 
veinticuatro meses después de la entrada en 
vigor del presente Reglamento. La base de 
datos será transparente y accesible para 
todos.

3. A los operadores económicos que 
introduzcan o comercialicen en el mercado 
de la Unión, o que exporten, productos no 
mencionados en la base de datos a que se 
refiere el apartado 1 del presente artículo, o 
productos procedentes de zonas no 
mencionadas en dicha base de datos, 
también se les exigirá que cumplan lo 
dispuesto en el artículo 3.

3. A los operadores económicos que 
introduzcan o comercialicen en el mercado 
de la Unión, o que exporten, productos no 
mencionados en la base de datos a que se 
refiere el apartado 1 del presente artículo, o 
productos procedentes de zonas no 
mencionadas en dicha base de datos, 
también se les exigirá que cumplan lo 
dispuesto en el artículo 3.

Enmienda 55

Propuesta de Reglamento
Artículo 11 bis (nuevo)
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Texto de la Comisión Enmienda

Artículo 11 bis
Divulgación de las cadenas de valor

1. Los operadores económicos deben 
trazar un mapa de sus cadenas de valor y 
darán a conocer públicamente la 
información pertinente, incluidos los 
nombres, ubicaciones y tipos de productos 
en relación con sus filiales, proveedores, 
contratistas y socios comerciales en la 
cadena de valor.
2. La Comisión creará una base de 
datos pública que contendrá la 
información pertinente contemplada en el 
apartado 1, teniendo debidamente en 
cuenta la confidencialidad comercial, la 
privacidad y el Derecho de la competencia 
con el fin de facilitar la accesibilidad y la 
transparencia de la información a las 
autoridades competentes y a las partes 
interesadas para la aplicación del 
presente Reglamento.
3. Los operadores económicos 
introducirán su información pertinente en 
el sistema y se asegurarán de que dicha 
información esté actualizada.

Enmienda 56

Propuesta de Reglamento
Artículo 12 – apartado 5

Texto de la Comisión Enmienda

5. Los Estados miembros velarán por 
que las autoridades competentes 
designadas ejerzan sus facultades de 
manera imparcial, transparente y con el 
debido respeto de las obligaciones de 
secreto profesional. Los Estados miembros 
velarán por que sus autoridades 
competentes dispongan de las facultades y 
los recursos necesarios para llevar a cabo 
las investigaciones, en particular de 

5. Los Estados miembros velarán por 
que las autoridades competentes 
designadas ejerzan sus facultades de 
manera imparcial, transparente y con el 
debido respeto de las obligaciones de 
secreto profesional. Los Estados miembros 
velarán por que sus autoridades 
competentes dispongan de las facultades, 
los conocimientos especializados y los 
recursos necesarios para llevar a cabo las 
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suficientes recursos presupuestarios o de 
otro tipo, y que se coordinen estrechamente 
con las inspecciones de trabajo nacionales 
y las autoridades judiciales y policiales, 
incluidas las responsables de la lucha 
contra la trata de seres humanos.

investigaciones, en particular de suficientes 
recursos presupuestarios o de otro tipo, y 
que se coordinen estrechamente con las 
inspecciones de trabajo nacionales y las 
autoridades judiciales y policiales, 
incluidas las responsables de la lucha 
contra la trata de seres humanos.

Enmienda 57

Propuesta de Reglamento
Artículo 12 – apartado 6

Texto de la Comisión Enmienda

6. Los Estados miembros conferirán a 
sus autoridades competentes la facultad de 
imponer sanciones de conformidad con el 
artículo 30.

6. Los Estados miembros conferirán a 
sus autoridades competentes la facultad de 
imponer sanciones de conformidad con el 
artículo 30, también en lo que atañe a la 
reparación.

Enmienda 58

Propuesta de Reglamento
Artículo 14 – apartado 1

Texto de la Comisión Enmienda

1. Las decisiones adoptadas por la 
autoridad competente de un Estado 
miembro serán reconocidas por las 
autoridades competentes de los demás 
Estados miembros, que garantizarán su 
cumplimiento, en la medida en que se 
refieran a productos con la misma 
identificación y procedentes de la misma 
cadena de suministro que aquellos en los 
que se haya detectado trabajo forzoso.

1. Las decisiones adoptadas por la 
autoridad competente de un Estado 
miembro serán reconocidas por las 
autoridades competentes de los demás 
Estados miembros, que garantizarán su 
cumplimiento, en la medida en que se 
refieran a productos con la misma 
identificación y procedentes de la misma 
cadena de valor que aquellos en los que se 
haya detectado trabajo forzoso.

Enmienda 59

Propuesta de Reglamento
Artículo 16 – apartado 2
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Texto de la Comisión Enmienda

2. Se facilitará a las autoridades 
aduaneras información que permita 
identificar el producto, información sobre 
el fabricante o el productor e información 
sobre los proveedores del producto con 
respecto a los productos que entren en el 
mercado de la Unión o salgan de él 
definidos por la Comisión con arreglo al 
apartado 1, a menos que esa información 
ya deba facilitarse con arreglo a la 
legislación aduanera a que se refiere el 
artículo 5, apartado 2, del Reglamento 
(UE) n.º 952/2013.

2. Se facilitará a las autoridades 
aduaneras información que permita 
identificar el producto, información sobre 
el fabricante, el productor o el 
transportista e información sobre los 
proveedores del producto con respecto a 
los productos que entren en el mercado de 
la Unión o salgan de él definidos por la 
Comisión con arreglo al apartado 1, a 
menos que esa información ya deba 
facilitarse con arreglo a la legislación 
aduanera a que se refiere el artículo 5, 
apartado 2, del Reglamento 
(UE) n.º 952/2013.

Enmienda 60

Propuesta de Reglamento
Artículo 23

Texto de la Comisión Enmienda

Directrices Directrices

La Comisión publicará unas directrices a 
más tardar dieciocho meses después de la 
entrada en vigor del presente Reglamento, 
que incluirán lo siguiente:

La Comisión publicará unas directrices a 
más tardar seis meses después de la entrada 
en vigor del presente Reglamento, que 
incluirán lo siguiente:

a) orientaciones en materia de 
diligencia debida en relación con el trabajo 
forzoso, que tendrán en cuenta la 
legislación aplicable de la Unión por la que 
se establecen requisitos en materia de 
diligencia debida con respecto al trabajo 
forzoso, las directrices y recomendaciones 
de organizaciones internacionales, así 
como el tamaño y los recursos económicos 
de los operadores económicos;

a) orientaciones en materia de 
diligencia debida en relación con el trabajo 
forzoso, que tendrán en cuenta la 
legislación aplicable de la Unión por la que 
se establecen requisitos en materia de 
diligencia debida con respecto al trabajo 
forzoso, las directrices y recomendaciones 
de organizaciones internacionales, así 
como el tamaño y los recursos económicos 
de los operadores económicos. Más 
concretamente, las orientaciones harán 
referencia a las medidas de reparación 
con un enfoque adaptado a los niños y en 
función del género, que deben 
comprender compensaciones económicas 
y no económicas, restitución, 
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rehabilitación, medidas preventivas 
eficaces, como las medidas cautelares, y 
garantías de que no se volverá a incurrir 
en el trabajo forzoso, con las 
correspondientes disculpas. En todos los 
casos, la reparación deberá adaptarse al 
contexto y situación específicos del titular 
de los derechos. Las directrices incluirán 
asimismo medidas relativas a la 
obligación de los Estados de brindar 
protección, asistencia inmediata y 
rehabilitación, con el fin de contribuir a 
alcanzar soluciones sostenibles a largo 
plazo;

b) información sobre indicadores de 
riesgo de trabajo forzoso, que se basará en 
información independiente y verificable, 
por ejemplo en informes de organizaciones 
internacionales, en particular de la 
Organización Internacional del Trabajo, de 
la sociedad civil y de organizaciones 
empresariales, y en la experiencia 
adquirida a través de la puesta en ejecución 
de la legislación de la Unión por la que se 
establecen requisitos en materia de 
diligencia debida con respecto al trabajo 
forzoso;

b) información sobre indicadores de 
riesgo de trabajo forzoso, que se basará en 
los indicadores de trabajo forzoso 
establecidos por la OIT, incluido en su 
publicación «Hard to see, harder to count 
— Survey guidelines to estimate forced 
labour of adults and children» (Difícil de 
observar, más difícil de contabilizar – 
Directrices de las encuestas para estimar 
el trabajo forzoso de adultos y niños), en 
información independiente y verificable, 
por ejemplo en informes de organizaciones 
internacionales, en particular de la 
Organización Internacional del Trabajo, de 
la sociedad civil y de organizaciones 
empresariales, y en la experiencia 
adquirida a través de la puesta en ejecución 
de la legislación de la Unión por la que se 
establecen requisitos en materia de 
diligencia debida con respecto al trabajo 
forzoso;

c) una lista de las fuentes de 
información públicamente disponibles que 
sean relevantes para la ejecución el 
presente Reglamento;

c) una lista de las fuentes de 
información públicamente disponibles y 
accesibles que sean relevantes para la 
ejecución el presente Reglamento;

d) información adicional que facilite 
la ejecución del presente Reglamento por 
parte de las autoridades competentes;

d) información adicional que facilite 
la ejecución del presente Reglamento por 
parte de las autoridades competentes;

e) orientaciones para la ejecución 
práctica del artículo 16 y, en su caso, de 
cualquier otra disposición establecida en el 
capítulo III del presente Reglamento.

e) orientaciones para la ejecución 
práctica del artículo 16 y, en su caso, de 
cualquier otra disposición establecida en el 
capítulo III del presente Reglamento;
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e bis) directrices para ayudar a los 
agentes económicos en el proceso de 
cartografiado de la cadena de valor y para 
la identificación de las víctimas y los 
riesgos, incluidas referencias a sectores y 
zonas específicos de alto riesgo;
e ter) orientaciones para que las partes 
interesadas puedan presentar una 
denuncia y tener acceso a la justicia, la 
reparación y la protección más 
fácilmente, así como implicarse y 
participar de forma constructiva en los 
procedimientos que se establecen en el 
presente Reglamento.

Enmienda 61

Propuesta de Reglamento
Artículo 24

Texto de la Comisión Enmienda

Red de la Unión contra los Productos del 
Trabajo Forzoso

Red de la Unión contra los Productos del 
Trabajo Forzoso

1. Se crea la Red de la Unión contra 
los Productos del Trabajo Forzoso («la 
Red»). La Red servirá de plataforma para 
la coordinación y cooperación 
estructuradas entre las autoridades 
competentes de los Estados miembros y la 
Comisión, y para racionalizar las prácticas 
en materia de garantía de cumplimiento del 
presente Reglamento en la Unión, de 
manera que pueda garantizarse el 
cumplimiento de forma más eficaz y 
coherente.

1. Se crea la Red de la Unión contra 
los Productos del Trabajo Forzoso («la 
Red»). La Red servirá de plataforma para 
la coordinación y cooperación 
estructuradas entre las autoridades 
competentes de los Estados miembros y la 
Comisión, y para racionalizar las prácticas 
en materia de garantía de cumplimiento del 
presente Reglamento en la Unión, de 
manera que pueda garantizarse el 
cumplimiento de forma más eficaz y 
coherente.

2. La Red estará compuesta por 
representantes de la autoridad competente 
de cada Estado miembro, representantes de 
la Comisión y, en su caso, expertos de las 
autoridades aduaneras.

2. La Red estará compuesta por 
representantes de la autoridad competente 
de cada Estado miembro, representantes de 
la Comisión, incluidas las Delegaciones 
de la UE, y, en su caso, expertos de las 
autoridades aduaneras, así como la 
Agencia de los Derechos Fundamentales 
de la Unión Europea, la Autoridad 
Laboral Europea y otros organismos de la 
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Unión con conocimientos especializados 
en los ámbitos cubiertos por el 
Reglamento. Se debe invitar a colaborar 
con la red a sindicatos y otros 
representantes de los trabajadores, 
representantes de la sociedad civil, 
defensores de los derechos humanos, 
organizaciones internacionales y a las 
autoridades competentes de terceros 
países.

3. La Red desempeñará las siguientes 
tareas:

3. La Red desempeñará las siguientes 
tareas:

a) facilitar la detección de prioridades 
comunes en relación con las actividades 
para garantizar el cumplimiento, a fin de 
intercambiar información, conocimientos 
especializados y mejores prácticas;

a) facilitar la detección de prioridades 
comunes en relación con las actividades 
para garantizar el cumplimiento, también 
en terceros países y especialmente en los 
países en desarrollo, a fin de intercambiar 
información, conocimientos especializados 
y mejores prácticas, garantizando un 
enfoque sensible al género y a la infancia;

b) llevar a cabo investigaciones 
conjuntas;

b) llevar a cabo investigaciones 
conjuntas, también en terceros países, y 
reforzar los mecanismos de remisión 
nacionales y transnacionales;

c) facilitar las actividades de 
desarrollo de capacidades y contribuir a 
que los enfoques basados en el riesgo y las 
prácticas administrativas sean uniformes al 
poner en ejecución el presente Reglamento 
en los Estados miembros;

c) facilitar las actividades de 
desarrollo de capacidades y contribuir a 
que los enfoques basados en el riesgo y las 
prácticas administrativas sean uniformes al 
poner en ejecución el presente Reglamento 
en los Estados miembros y en terceros 
países;

d) contribuir a la elaboración de 
orientaciones para garantizar la aplicación 
eficaz y uniforme del presente Reglamento;

d) contribuir a la elaboración de 
orientaciones para garantizar la aplicación 
eficaz y uniforme del presente Reglamento;

e) promover y facilitar la colaboración 
con el fin de explorar las posibilidades de 
utilizar nuevas tecnologías para la 
ejecución del presente Reglamento y la 
trazabilidad de los productos;

e) promover y facilitar la colaboración 
con el fin de explorar las posibilidades de 
utilizar nuevas tecnologías para la 
ejecución del presente Reglamento y la 
trazabilidad de los productos;

f) promover la cooperación y el 
intercambio de conocimientos 
especializados y mejores prácticas entre las 
autoridades competentes y las autoridades 
aduaneras.

f) promover la cooperación y el 
intercambio de conocimientos 
especializados y mejores prácticas entre las 
autoridades competentes y las autoridades 
aduaneras y, cuando corresponda, con las 
autoridades competentes de terceros 
países, especialmente con las de los países 
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en desarrollo, así como sindicatos, 
organizaciones de la sociedad civil y 
organizaciones internacionales;
f bis) gestionar el sistema de denuncias 
centralizado.

4. La Comisión apoyará y fomentará 
la cooperación entre las autoridades 
responsables de garantizar el cumplimiento 
a través de la Red y participará en las 
reuniones de la Red.

4. La Comisión apoyará y fomentará 
la cooperación entre las autoridades 
responsables de garantizar el cumplimiento 
a través de la Red y participará en las 
reuniones de la Red.

5. La Red establecerá su reglamento 
interno.

5. La Red establecerá su reglamento 
interno.

Enmienda 62

Propuesta de Reglamento
Artículo 25 – apartado 2

Texto de la Comisión Enmienda

2. Cuando así se solicite, la Comisión, 
los Estados miembros y las autoridades 
competentes tratarán como información 
confidencial la identidad de quienes 
faciliten la información o la propia 
información facilitada. Toda solicitud de 
tratamiento confidencial irá acompañada 
de un resumen no confidencial de la 
información facilitada o de una exposición 
de los motivos por los que la información 
no puede resumirse de manera no 
confidencial.

2. Cuando así se solicite, la Comisión, 
los Estados miembros y las autoridades 
competentes tratarán como información 
confidencial la identidad de quienes 
faciliten la información o la propia 
información facilitada. Toda solicitud de 
tratamiento confidencial irá acompañada 
de servicios integrales de protección, 
cuando se soliciten, y de un resumen no 
confidencial de la información facilitada o 
de una exposición de los motivos por los 
que la información no puede resumirse de 
manera no confidencial.

Enmienda 63

Propuesta de Reglamento
Artículo 26

Texto de la Comisión Enmienda

1. A fin de facilitar la ejecución y la 
garantía de cumplimiento efectivas del 
presente Reglamento, la Comisión podrá, 
según proceda, cooperar, colaborar e 

1. A fin de facilitar la ejecución y la 
garantía de cumplimiento efectivas del 
presente Reglamento, la Comisión 
cooperará, colaborará e intercambiará 
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intercambiar información, entre otras, con 
autoridades de terceros países, 
organizaciones internacionales, 
representantes de la sociedad civil y 
organizaciones empresariales. La 
cooperación internacional con las 
autoridades de terceros países se llevará a 
cabo de manera estructurada en el marco 
de las estructuras de diálogo existentes con 
terceros países o, en caso necesario, de 
estructuras específicas que se crearán sobre 
una base ad hoc.

información, entre otras, con autoridades 
de terceros países, especialmente con las 
de los países en desarrollo, organizaciones 
internacionales, sindicatos y otros 
representantes de los trabajadores, 
representantes de la sociedad civil, 
organizaciones empresariales y cualquier 
otra parte interesada. La cooperación 
internacional con las autoridades de 
terceros países, en especial de países en 
desarrollo, se llevará a cabo de manera 
estructurada en el marco de las estructuras 
de diálogo existentes con terceros países o, 
en caso necesario, de estructuras 
específicas que se crearán sobre una base 
ad hoc, y a través de la red prevista en el 
artículo 24.

1 bis. La Comisión adoptará medidas, en 
especial en los países en desarrollo y de 
conformidad con el Reglamento 
(UE) 2021/947 del Parlamento Europeo y 
del Consejo, de 9 de junio de 2021, por el 
que se establece el Instrumento de 
Vecindad, Cooperación al Desarrollo y 
Cooperación Internacional - Europa 
Global, para contribuir a la aplicación 
eficaz del presente Reglamento, incluido 
apoyo financiero para el desarrollo de 
capacidades en los países socios a fin de 
abordar las causas profundas del trabajo 
forzoso, entre otras, la discriminación, las 
prácticas de compra desleales, la ausencia 
de un salario digno o de derechos de 
tenencia de la tierra. La Comisión 
aportará apoyo financiero y político a las 
organizaciones de la sociedad civil, los 
defensores de los derechos humanos y los 
titulares de derechos y sensibilizará y 
respaldará el acceso a la protección, la 
justicia y la reparación para las víctimas, 
entre otras cosas.

2. A efectos del apartado 1, la 
cooperación con, entre otros, 
organizaciones internacionales, 
representantes de la sociedad civil, 
organizaciones empresariales y 
autoridades competentes de terceros 
países podrá dar lugar a que la Unión 

2. A efectos del apartado 1, la Unión 
desarrollará medidas de 
acompañamiento, incluidas medidas 
destinadas a apoyar los esfuerzos del 
operador económico y sus socios 
comerciales en la cadena de valor, en 
particular de las pequeñas y medianas 
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desarrolle medidas de acompañamiento 
destinadas a apoyar los esfuerzos de las 
empresas y los países socios, así como las 
capacidades disponibles a nivel local, 
para hacer frente al trabajo forzoso.

empresas (pymes).

2 bis. Se prevén en especial las 
siguientes medidas de acompañamiento:
a) políticas favorables al desarrollo 
para los Gobiernos de los países 
productores a fin de que puedan 
garantizar y proteger los derechos 
humanos, cumplir sus obligaciones 
internacionales en la materia y aplicar 
unas condiciones de trabajo dignas, entre 
otras cosas mediante:
i) la eliminación de los obstáculos a 
la libertad de expresión y asociación, y un 
mayor reconocimiento de los derechos de 
tenencia de la tierra;
ii) el establecimiento de una 
protección social mínima a escala 
nacional, a fin de reducir la 
vulnerabilidad al trabajo forzoso u 
obligatorio;
iii) la asistencia social y económica, 
incluido el acceso a oportunidades 
educativas y de formación y el acceso a 
un trabajo digno, en especial para los 
grupos de población de riesgo, a fin de 
mejorar su empleabilidad y sus 
oportunidades y capacidad de obtener 
ingresos;
iv) el desarrollo de políticas 
coherentes, como las políticas de empleo y 
migración laboral, que tengan en cuenta 
los riesgos a que se enfrentan grupos 
específicos de migrantes, incluidos los que 
se encuentran en situación irregular, y 
aborden las circunstancias que pueden 
conducir al trabajo forzoso;
b) el apoyo a los países socios para la 
elaboración de planes nacionales de 
acción en materia de trabajo forzoso 
integrales, con el objetivo de:
i) abordar las causas profundas de la 
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vulnerabilidad de los trabajadores al 
trabajo forzoso u obligatorio;
ii) adoptar y reforzar la legislación 
sobre trabajo forzoso, abarcando las 
relaciones laborales de todos los sectores 
de la economía;
iii) aportar medidas de protección 
eficaces para cubrir las necesidades de 
todas las víctimas, con independencia de 
su condición (edad, género, etnia, 
situación migratoria u otro motivo de 
discriminación), para la asistencia 
inmediata y la recuperación y 
rehabilitación a largo plazo;
iv) reforzar la aplicación de las leyes y 
el enjuiciamiento;
v) mejorar la sensibilización y el 
compromiso, en especial entre quienes 
corren mayor riesgo de ser víctimas del 
trabajo forzoso u obligatorio, incluidos los 
migrantes, para informarles, entre otras 
cosas, sobre cómo protegerse de 
contrataciones y prácticas de empleo 
fraudulentas o abusivas, sobre sus 
derechos y responsabilidades en el 
trabajo, sobre cómo obtener acceso a 
asistencia en caso necesario y sobre las 
sanciones por infringir la prohibición del 
trabajo forzoso u obligatorio.
2 ter. La Unión y sus Estados miembros 
apoyarán a terceros países, en particular 
a los países en desarrollo, promoviendo la 
ratificación y la aplicación efectiva de los 
convenios y normas fundamentales de la 
OIT relativos a la prohibición del trabajo 
forzoso y adoptando medidas que 
permitan a los países socios prevenir, 
minimizar, remediar y erradicar 
eficazmente el trabajo forzoso.
2 quater. Los Estados miembros y la 
Comisión proporcionarán información y 
apoyo efectivo a las partes interesadas 
pertinentes para que cumplan y ejerzan 
los derechos que se les prestan, en 
particular el derecho a presentar una 
denuncia, así como a supervisar la 
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aplicación del Reglamento.
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ANEXO: LISTA DE ENTIDADES O PERSONAS
DE LAS QUE EL PONENTE DE OPINIÓN HA RECIBIDO CONTRIBUCIONES

La siguiente lista se elabora con carácter totalmente voluntario y bajo la exclusiva responsabilidad 

del ponente. El ponente ha recibido contribuciones de las siguientes organizaciones o personas 

durante la preparación del proyecto de opinión, hasta su aprobación en comisión:

Entidad o persona
Acumen Public Affairs
Anti-Slavery Internacional
AxHa
Clean Clothes Campaign European Coalition (CCC – Coalición Europea)
European Center for Constitutional and Human Rights (Centro Europeo de Derechos 
Constitucionales y Humanos) (CEDH)
Asociación Europea del Cacao
Oficina de Defensa del Comercio Justo
Fediol
Comisión Nacional Consultiva Francesa de Derechos Humanos
Fundación Brazil
Fundación Libera
Instituto Alemán de Derechos Humanos
International Dalit Solidarity Network (Red Internacional de Solidaridad Dalit) (IDSN)
Programa Ovibashi Karmi Unnayan
Reporter Brazil
Social Awareness and Voluntary Education (Sensibilización social y educación voluntaria)
The Remedy Project
Tony’s Chocolonely
Turkmen.news
Uganda Consortium for Corporate Accountability (Consorcio Uganda para la responsabilidad 
corporativa)
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PROCEDIMIENTO DE LA COMISIÓN COMPETENTE PARA EMITIR OPINIÓN

Título Prohibición en el mercado de la Unión de los productos realizados con 
trabajo forzoso

Referencias COM(2022)0453 – C9-0307/2022 – 2022/0269(COD)

Comisiones competentes para el fondo
Fecha del anuncio en el Pleno

INTA
6.10.2022

IMCO
6.10.2022

Opinión emitida por
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DEVE
19.1.2023

Ponente de opinión
Fecha de designación

Ilan De Basso
26.10.2022

Artículo 58 – Procedimiento de 
comisiones conjuntas
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16.3.2023

Examen en comisión 21.3.2023

Fecha de aprobación 28.6.2023

Resultado de la votación final +:
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Marquardt, Janina Ochojska, Michèle Rivasi, Eleni Stavrou, Tomas 
Tobé, Miguel Urbán Crespo, Bernhard Zimniok

Suplentes presentes en la votación final Marlene Mortler, Maria Noichl, María Soraya Rodríguez Ramos

Suplentes (art. 209, apdo. 7) presentes en 
la votación final

France Jamet
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